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[lepsas moroBuna XX Beka Gblra 6AarozaTHbIM BpeMeHeM
ara gororpaguu. B sTOT mepuoa, Korza raseTbl U :KypHaAbl yike
MOTAH Tle4aTaTb H306pazkeHHsI Ha BbICOKOM YPOBHE, a TEAEBUZIEHHE
eIlé He COCTABASIAO KOHKYPEHIIMH, HMEHHO (OTOrpadus GOPMHPO-
BaAa BU3yaAbHbIH 06pas Bpemenu. | losBurach goroxypHarucTH-
Ka, PacCKasbIBAIOILAs O BazKHbIX COObITHSX B 2KM3HH AO/IEH.

Exarepun6ypr XIX Beka kazkercs Ham kak 6yATO 3aCTbIB-
UM BO BPEMEHH: CTPOUAMCH 3/IaHMSI, MOCTHAUCH YAMIIbI, HO 3TO
HE MEHSIAO HM BHEILIHEero 06AHKa ropo/ia, HU CTPYKTYpbI OOIIEeCTBa.
B XX Beke uctopusi Hauara pasBUBaTbCS B PEBOAIOLIMOHHOM PHUT-
Me. 3a JABa-TPH [ECATHAETHs CTPEMHTEABHO POCAA YHCAEHHOCTDb
HaceAeHHs!, TIOSIBASANCh HOBblE PaHOHbI, COBCEM JpPyTas apXHTeK-
Typa, unble Mozpbl 1 Tur Aul. OzHOBpeMeHHO, 6€3 caesa HCUe3aAU
cTapble IoMa — CBUJETEAU KH3HH MPOLIABIX TIOKOAEHHH.

Pepontouna u Ipaxaanckas BoliHa cmean 6yp:kyasHio,
MCYes YacCTHbIA JOMOBAAJIEAEll — OCHOBAa BCETO YKAAZa KH3HHU
aopesotouronHoro ropoza. Coserckasi BAaCTb cTpoHAa 061IECTBO
C ONOPOH Ha KOAAEKTHB, a He AuyHocTb. /lemoHcTpaiuu,
napazabl, Cy660THUKH, CTPOMKH — OCHOBHBIE CIO2KETbI CHHMKOB.
B zopesorounonnoe Bpemsi oTOrpaguu TOAMNBI HAM XOTsI 6bl
rpynIbl AIOZEH Ha YAMIE BCTPEYaAHCb PEAKO, B COBETCKMH zKe
nepros, oHM 3aMeTHO npeobrazaru. OTaeAbHO B3SATHIH YeAOBEK
PacTBOPSIACS B BEAUYHH 3aMbICAA IOCTPOEHHs1 KOMMyHU3Ma. Fican 10
peBOJ\IogI/II/I paboTta npodeccuoHarbHOrO oTorpada ornpegeAsirach

pbiakoM, To nipu CoBeTckol BAACTH — HZEOAOTHEH M LIeH3YpPOH.

HMcropust penoprépckoii potorpaguu Ha Ypare HaumHaeTcs
c 1920 roza ¢ aesTeabHOCTH (POTOOTAEAA YPAABCKOIO OTZAEAEHHS
Poccuiickoro Teaerpaguoro arenrctBa (pacroraraics B GbiBIIEM
aome Merenkosa). B YpaaPOCTA pa6oraru HeckoAbko ¢oTo-
rpadoB, 0JHaKO, CHUMKHU ITyOAMKOBaAHCh 6€3 yKasaHHMsl aBTOPOB.
Bri60p Tem u cobbITuii onpezeAsiaca 3azavaMu IporaraHzbl.

C 1923 no 1925 roapt B CeeparoBcke MszaBarcs MOAH-
THYECKMH W AMTepaTypHbI :KypHaA — loapuin lepentuii’. Ha
ero cTpaHuuax neyararucb Baaaumup Masikosckuii u Anexcent
Toacroit, ae6rotuposaru Mabs Mabgp u [laser bBaxos. tlypuar
6bIA HAAIOCTPHUPOBAH CATHPHIECKHMHU PHCYHKAMHU H (POTOrpa(UAMH.
3a pesKHM HCKAIOYEHHEM, aBTOPCTBO CHUMKOB B 2KypHaAe, Kak H Ha
CTpaHHMIIAX ~YpaAbcKoro pabodero”, He ykasbiBaroch. K gortorpa-
@y OTHOCHAHCH KaK K PEMECAEHHHKY, BbIOAHSABIIEMY MOPYyYeHHe
peaaKLIHH. Ho mb1 3naem umsa (dortorpada, AAs1 KOToporo paboTa B
“Tosapue Tepentun” cTara HagyaAOM 60ABIIOro MyTH B Mpodec-
cun. Ero spaau Aeonng Cypun.

Buauenne Hacreauss Neonunza Muxaiirouua Cypuna
(1894—-1964) conocrasumo ¢ Hacreauem Bennamuna Metenkosa.
B apxuse xpansarca nopsaaxa 10 tbicsu neratusos Cypuna, cHATBIX
3a Tpu ¢ AumHuM gecaruaetus. Oun poauacs B 1894 roay B Exate-
puHbGypre B ceMbe CTPEAOYHHKA. B 10HOCTH cAy:KUA Ha Tererpade,
a B cBOO0OZIHOE BpeMsl pasbeszkai 10 céAaMm, MogpabaTbiBasi (POTO-
rpapom. B 1924 rozy “Tosapuin Tepentuii”, a nos:xe “Yparbckuii
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Aeonug Cypun 106pocosecTHO noTpyaucs ars uctopuu. I lo
3a/IaHHIO PeJaKIMH OH MHOTO CHMMAA BEeAHKHE CTPOHKH , 3HaMe-
HUTBIX FOCTEH TOPOJA, YIaCTBOBAA B 9THOIPa(PUIECKOH SKCIIEAUIIUH
na fImaa. Ero cuumku ny6ankoBaAuch faze B MOCKOBCKHX M3JaHH-
s1x. Ho on ymea cmMoTpeTn Briepéa u pukcupoBaa anmapaTtom To, 4TO
B ZJaHHbIM MOMEHT He HHTEPECOBAAO Ta3eTy, BbIOHpast TAKHE CIOKe -
ThbI, KOTOpPbIe B OyZyIlleM MOTAHM Obl ZaTh BbIPa3HUTEAbHYIO KapTHHY
BPEMEHH.

B 1934 roay sisBa :meayzka sactaBura QoTorpada yHTH Ha
nercuio. /leBaTb cAozkHeHUX onepalyil MPeBPaTUAM COPOKAAET-
Hero My2KYMHY B MHBaAHZa, HO OH He 6POCHA ZieAa, KOTOPOe CUH-
TaA cBouM npusBanueM. B roanl Beaukoit OreuecTBennoli BoHbI
CypuH cHUMaA B FOCIIMTAASIX, B IETCKUX GOAbHHIIAX U pEMECAEHHDBIX
yuuaumax. Fro gororpaguu yausuteabHo yeroBeunnl. Kamepa He
OTBOpa4YUBaAaCb OT COAZAT, MOTEPSABLIMX Ha (PPOHTE PYKH, HOTH
HAHM TAa3a, OT PaXUTHYHbIX AeTel, 60AbHbIX Tybepkyrésom. Cypun
Aydllle PYTHX 3HAA, YTO TaKoe (PU3MYECKOE CTpaZlaHHe M KaKOH
1eHol onaauena [ lo6eaa.

B nocaeBoennbiii nepuoz ortorpad Hamea aas cebs HOBoe
yBAeyenne — kpaesegenue. OH MOMHUA A0peBoAOLMOHHDBIH Fka-
TepHHOYPT, MHOTO CHHMaA Bblpocliui Ha ero raasax CeepanroBck
1930-x rogos. M1 Bor B 1950-€ roant ropos cHoBa paamkaibHO
MEHSIACSI, POCAM HOBble KBapTaAbl U paionbl. Neounz Muxaiiro-
BUY JeAaA PeIPOAYKLHMH CTapbiX GoTorpaui, paboTar co CBOUM
HeOObATHBIM apXMBOM M TIPOJOAZKAA (POTOrpapupOBATb HA YAHLIAX
Cseparoscka. ConocTraBasis MecTa U 3MOXH, OH HAaTASZHO ITOKa3bl-

BaA X0, UICTOPHHU, CBUAETEAEM H YIaCTHHKOM KOTOPOTO SIBASACS.

[ Tocae BokiHbI B yparbcKyto (pOTOrpaguIo IPUIIIAO IOKOAEHHE
(oTorpag)oB— (PPOHTOBUKOB, OIPEJNEAUBIINX €€ AULO Ha AECATH-
retusa. Cpeau nux Mean Huxoraesuu Tiopsaxos (1913—1987),
Anaroauit Anzpeesuy [paxos (1923—2011) u apyrue. Onu 6b1A1
NPO(PECCHOHAAAMHU CBOETO ZIeAd, TIPEKPACHO 3HAAH, YTO H KaK MOz~
HO CHUMATb, a 4To HeAb3sl. Ho B apxuBax goTtorpaoB coxpaHsaroch
MHOrO€ U3 TOrO, YTO He 6bIAO MO3BOAEHO LeHsypod. lak B 1956
rogy Anaroauit [paxoB 6biA MpUrAaIEéH AAs ChEMKU B Aarepb JAAS
HeMelKHX BoeHHonAeHHbix o, Huzxne-Mcerckom. [ Irénku y nero
3a6paAu, HO OJIHY OH CyMeA BbIHECTH B (poroanmapare. Ha my6au-
KalIMIO 9THX (POTOrpa(ui, pasyMeeTcsl, paACCUMTHIBATb HE MIPHXOJH-
AOCb.

(MDororpagus, kak BHHO, CO BpeMEHEM CTAHOBUTCS Ay4IIIE.
B nauare 1930-x roaos gororpaper BTH sacusaru secr Crepa-
NOBCK, 6ykBaAbHO 37anue 3a 3ganuem. Dororpaguu ucrnoabsosa-
AMCb B IIPAKTHYECKHX LIEASIX, HO C TEYEHHEM AET OHH TIPEBPATHAUCD
B YHHKaAbHbIE HCTOPUIECKHE JIOKYMEHTDI. 10 K€ caMoe MO?KHO CKa-
3aTh PO GbITOBbIE (POTOrPaMH U AIOOHTEAbCKUE apxuBbl. Korza-
TO OHU GbIAU UHTEPECHBI TOABKO Y3KOMY KPYTY AIOZIEH, HO CErO/HsI
Mbl BCMaTPUBaeMCsl B TH M300pazkeHHsl, HaZesCb TIOYyBCTBOBATh

HOZLJ\I/IHHbIﬁ apoMarT JII0XH, KOTOprI?I HEBO3MO:KHO INOAJLEAATD.

Aprém Bepropuu



The first half of the 20" century was a favorable time for
photography. During this period, when newspapers and magazines
had already been able to print high quality images, and television had
not yet become a competition, it was photography that was forming
the visual image of the era. Photojournalism emerged, recounting
important events in people’s lives.

Ekaterinburg of the 19" century appears to us as if frozen in
time: buildings were being constructed, streets were being paved,
but this changed neither the look of the city, nor the structure of its
society. In the 20" century history started developing in revolutionary
rhythm. Within two or three decades population grew rapidly, new
districts appeared with quite a different architecture, new fashions and
types of faces emerged. At the same time old buildings — witnesses of
past generations’ lives — disappeared without a trace.

The Revolution and Civil War pushed aside the bourgeoisie;
the class of private householders — the very basis of the city’s
lifestyle before the Revolution — disappeared completely. The Soviet
government was building the society based on community of people,
not individuals. Demonstrations, parades, community service days,
and community construction projects became the main subjects of
photography. Before the Revolution, pictures of a crowd or even
a group of people on the street were rare, while in the Soviet era they
prevailed noticeably. Any individual person dissolved in the greatness
of the communism idea. A professional photographer’s job was
determined by the market before the Revolution, and by ideology

and censorship during the Soviet era.

The history of photojournalism in the Urals began in 1920,
with the photography department of the Ural branch of the Russian
Telegraph Agency (UralROSTA), located in the former Metenkov's
house. Several photographers worked here, however the images
produced were published anonymously. Propaganda tasks determined
the choice of subjects and events.

From 1923 to 1925 a political and literary journal “Comrade
Terentiy” was printed in Sverdlovsk. On its pages, Vladimir
Mayakovsky and Alexey Tolstoy were published, Ilya IIf and Pavel
Bazhov had their respective debuts. The journal was illustrated with
satiric drawings and photos. With few exceptions, authorship of
the photos in the journal was not indicated, just like on the pages of
“Uralskiy Rabochiy” newspaper. A photographer then was regarded
as craftsman, simply completing editorial assignments. But we know
of one successful photographer who had a start in profession working
for “Comrade Terentiy”. His name is L.eonid Surin (1894—1964).

The value of Leonid Surin’s legacy could be compared to that
of Veniamin Metenkov’s. Around 10 thousand negatives, made by
Surin in over three decades, are currently stored in local archives.
The photographer was born in 1894 in Ekaterinburg, to a family of
a railway switchman. In his youth Surin worked at a telegraph office,
and during free time traveled the countryside earning extra money as
a photographer. In 1924, “Comrade Terentiy”, and later “Uralskiy
Rabochiy” offered him a regular job.



Leonid Surin worked hard for history. On editorial assignment
he photographed “the great construction projects” and famous visitors
to the city, participated in the ethnographical expedition to Yamal
Peninsula. His shots were published even in Moscow periodicals.
He also looked forward into the future and recorded on film the
subjects that did not interest the newspaper at the time, but would
later provide an expressive portrait of the era.

In 1934, a gastric ulcer forced him to retire. Nine complicated
surgeries turned the 40-year-old man into a disabled person, but he
did not leave the work he considered his calling. During the Great
Patriotic War Surin took pictures in hospitals, clinics for children
and vocational schools. His photographs are amazingly humane.
The camera did not turn away from soldiers who lost limbs or eyes at
the front, from rickety children with tuberculosis. Better than many,
Surin knew what physical suffering meant and what price had been
paid for the Victory.

In the postwar period the photographer found a new field of
interest — local history. He remembered Ekaterinburg before
the Revolution, then photographed the growing before his eyes
Sverdlovsk of the 1930s. And now;, in the 1950s, with new quarters
and districts emerging, the city was dramatically changing yet again.
Leonid Surin made reproductions of the old photos, worked with
his immense archive and continued taking pictures of Sverdlovsk.
Collating and comparing places and epochs, he visually demonstrated

the course of history, a witness and participant of which he had been.

After the war, the photography field in the Urals was occupied
by the generation of battlefront photographers, who determined
its character for decades. Among them were Ivan Nikolayevich
Tyufyakov (1913—1987), Anatoliy Andreyevich Grakhov (1923 —
2011) and others. They were real professionals, fully aware of what
and how was allowed to shoot and what was not. But their personal
archives preserved much of what hadn’t passed censorship. In 1956
Anatoliy Grakhov was invited to photograph a prison camp for
German soldiers near Nizhne-Isetsk. Afterwards, all negatives were
collected by authorities, except for one he managed to carry out inside
his camera. He could not expect to publish these pictures, of course.

A photograph, like wine, only gets better with time. In the early
1930s staff photographers of the Bureau for Technical Inventory
(BTTI) recorded on film all of Sverdlovsk, literally building by
building. Those photographs were used for solely practical purposes,
but over time they turned into unique historical documents. The same
could be said about photographs depicting everyday life and amateur
archives. They were once interesting to only a limited number of
people, but nowadays we all look at these images, hoping to feel

the authentic flavor of the era, which can’t be fabricated.

Artem Berkovich
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Voznesensky Avenue. Winter of 1918 —1919. Private archive



[ leppas mupoBas BoliHa cTara OZHOM U3 MEPEAOMHBIX TOYEK
B ucropuu. C Heé Hayaacs, mo croBam Annbt AxmatoBol, ‘He
kareHzapubli — Hacrosui Jlpaguateiii Bex”. /Jaa Poccun
TIOCA€ZICTBHSI BOMHbI OKasaAuch Tparmuubivu. | lazenne monapxum
B (eBpaie M MPHUX0J K BAAcTU 60AbIeBHKOB B okTsi6pe 1917 roza
HaYaAH HOBBIH OTCYET BPEMEHH.

Exarepun6ypr mnepe:uBar INepUNeTHH MCTOPUM BMECTe
co Bcemu. Okoro 10 Thicsiu exaTepunbyp:KiieB yIIAM Ha (POHT,
OOIIeCTBEHHDbIE 37IaHHsI ObIAM TIPE06PA30BaHbl B TOCIHTAAH S
panenbix. Jutysuasm BecHbl 1917 roga 6bicTpo comén Ha Her.
HMucrurytsr BAacTu aerpaaupoBanu, yAulLeH oBAaZieBaAd GaHAHTDI,
TOAIIbI BOOPY2KEHHbIX COAZIAT TPOMHAHN TOPOJ.
60AbIIIEBUKOB

[ IpaBrenne IIPOU3BEAO

yapy4arolgee

BIIEYaTAEHHE. Hauumonarusauus COBCTBEHHOCTH, apecT
npescTaBUTEAeH OyprKyasHH, pacCTPeAbl 6e3 cyza — AIOAH Gexkanu
M3 Tropojia, CTapascb TIe-HUOYAb YKPbITbca. KyabmuHanmed
KpacHOro Teppopa cTaA pacctper B Houb ¢ 16 na 17 moas 1918 roza
cembu Hukonas Il u Bcex, kTo HaxoauAcss ¢ HUM B 3aKAOYEHHM B

aome unzxenepa H. HMnaTbesa.

28 wmioaa 1918 roga mepezoBble OTpPsiZzbI YEXOB BOLIAH B
Exarepun6ypr. Hexocrosaukuit kopryc, coszanubiii B Poccun
Bo Bpems | lepsoii mMuposoii, B Mmae 1918 roza BbicTymuA npotus
GOABIIEBUKOB. exu chirpaAu 3aMeTHYIO PpOAb B XOJie Tpazk/IaHCKOM
BOWHDBI Ha YpaAe, MHOTHE HX BOEHAaYaAbHUKH TIepelliAl Ha CAYK6y K
Anexcanzapy Koauaky. C susaps 1919 roza uex no nauponarbuoctu
renepar Pazona laiiza komangosar Cubupckoit apMuen.

15 wurors 1919  roza

Exarepun6ypr. Hakanyne Muorue us unrearurenuyu u 6ypzxyasuu

BOHCKA KPAaCHbIX BHOBb 3aHSAU
[OKUHYAH TIOpOJi, OCTaBAEHHble JOMa M HMYIIECTBO ObIAU
HalIMOHAAMSHPOBaHbl. BpemeHa, rze 0CHOBY roOpoZACKOro obiecTsa
COCTaBASIAM ZIOMOBAQJI€AbLIbI, @ KylledyecKHe (JaMHUAMH BeAH OHsHec
IIOKOAEHHSIMH, HaBCersa YIIIAH B IIPOIIIAOE.

B 1920 roay B Exarepun6ypre npeanpustus ne pa6oranw,
CIIELIMaAMCTbI yeXaAH, CBHPENCTBoBaA TH(. Baacth ucroabsoBara
BOEHHbIE METOZbI: IIPOZPAa3BEPCTKA, MOOHAM3BALMSI HaCeAeHHs B
Tpyaapmuio U Ha cy66otHukd. OzHako MoAo:keHHE B SKOHOMHUKE
TIOCTENEHHO BbIIPABASIAOCh. DoAbITIMM ycriexoM cTa myck :xeAe3HOH

aoporu Exarepun6ypr—Kaszann.



World War I was one of the turning points in history.
[t marked, according to Anna Akhmatova, “not the calendar
one, but the real Twentieth Century”. Consequences of this war
were tragic for Russia. The fall of monarchy in February and
the Bolsheviks coming to power in October of 1917 commenced
a whole new era.

Ekaterinburg went through the historic turbulence with
the rest of the country. Around ten thousand of its residents
went to the battlefront, municipal buildings were transformed
into hospitals for the wounded. The enthusiasm of the spring of
1917 faded away quickly though. Government institutions were
degrading, the streets were occupied by criminal gangs, and
groups of armed soldiers looted the city.

The Bolsheviks governing made a painful impression.
Nationalization of private property, arrests of the bourgeois,
executions without trial — people were running from the city,
trying to find shelter elsewhere. The culmination of the “red
terror’ was the execution on the night of July 16 to July 17,
1918 of Nicholas II, his family and all people who had been kept

prisoners with him in the engineer N. Ipatiev’s house.

On July 28, 1918 the vanguard of the Czech Legion marched
into Ekaterinburg. The Czech Legion, formed in Russia during
World War I, in May 1918 revolted against Bolshevik authorities.
The Czechs played a notable role during the Civil War in the Urals,
most of their commanders joining Alexander Kolchak’s army.
From January 1919 a Czech general Radola Gajda was in charge of
the Siberian Army.

On July 15, 1919 the red forces occupied Ekaterinburg once
again. Anticipating this, many of the intelligentsia and bourgeois
left the city, their unattended houses and property later nationalized.
The city, where the lifestyle had been based on private homeownership
and where merchant families had been in business for generations,
was now a thing of the past forever.

In 1920, the businesses in Ekaterinburg did not work, the
specialists were gone, and typhoid fever was raging in the city.
The authorities used military methods of governing: food confiscation
and rationing, mobilization of the population for a “labor army”
and community service days. However the economic situation was
gradually recovering. The launch of Ekaterinburg—Kazan railway

turned a great success.
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Music team of the 195" infantry Oravais regiment. 1912. Private archive

Komanza Mysbiku 195-ro nexorsoro Oposaiickoro noaka. 1912 roa. Yacmmuwiii apxus
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“Ekaterinburgskiye Eparchialnye Vedomosti” from February 5, 1912 on the regimental church:
“On January 27 the newly built church of the 195 Oravais regiment was consecrated by His
Grace Mitrophan. The completion of the new church was greatly aided by donations and
personal efforts from the well-known local benefactor Alexandra Nikandrovna Vaganova. Only
due to her generous sympathy the Oravais regiment now had its own church.”

“Exarepun6yprckue enmapxuarbublie BegomoctH  oT 5 despars 1912 roza o moaxosoit
nepkBu: 27 sHBapa OCBAIIEH ero mpeocsseHcTBoM VuTpodaHOM HOBOCO3ZAHHBIH Xpam
195-ro Opogaiickoro noaxa. ZleAy okoHuaHus TOCTPOHKH HOBOTO XpaMa MHOTO TIOMOTAA CBOMMHU
T026€PTBOBAHUAMH M AMYHBIM TPYZIOM H3BECTHas MeCTHas 6AaroTBOpUTeAbHHIA AnekcaHzpa
Hukanaposna Baranosa. Toabko 6aarozaps eé meapoii orspisunsoct OpoBaiickuil moAk

”
OKa3aACsi BAAAEADLIEM COOCTBEHHOIO Xpama .

[Toakosoii agbrorant 195-ro Oposaiickoro nexornoro noaxa nopyuuk I lérp Poxxko (1885—1930) u Arexcanapa Huxanaposna Baranosa (?). 1913 roa. Yacmuwiii apxus

195" infantry Oravais regiment adjutant lieutenant Petr Rozhko (1885—1930) and Alexandra Nikandrovna Vaganova (?). 1913. Private archive 12



Oquuepnr 335-ro nexornoro Anarickoro moaka nepez otrnpapaesdem Ha GpouT (B nentpe — noakosHuK M. [Toasuckuit). Bosuecenckuit npocniext. Asrycr 1914 roga. [AOOCO
13 Officers of the 335" infantry Anapa regiment before leaving for the battlefront (in the center — colonel M. Polyansky). Voznesensky Avenue. August 1914. CDOOSO



Mo6urusosannble :xurean Exarepun6ypra u yesza nepea ornpasaesueM Ha GppoHT. 335-it Ananckuit nexotusiit noak. 1914 rog. Yacmmuwiii apxus

Mobilized residents of Fkaterinburg and uyezd before leaving for the battlefront. 335" infantry Anapa regiment. 1914. Private archive
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From the memoirs of Agrippina Korevanova: “The street appeared
completely filled with people, horses, and carts. Some hang their heads
low; the others were singing dolefully and stretching the harmonics
without mercy. Women were Walking next to the carts, many of them
crying and lamenting, as if for a deceased. | asked, “What happened?
Where is everyone going?” And the answer was, “War”. The road was
not wide enough for the crowd. People filled the sidewalks, and it was
now impossible to tell who was walking, and who was riding. Looking
from the outside, it seemed as if the horses, not able to push through the
crowd, simply crushed people down, and they were screaming and crying

. . .. »
I response. Whlle some were singing, for sSome reasomn.

Bocnomunanus Arpunmunbr Kopesanosoii: “Yauna okasarach crromn
3aTpy2KeHHOH AIOJIbMH, AomazbMu U Teaeramu. OZHH HU3KO OIYCTHAM
TOAOBbI, JIpyTHE YHBIAO TIeAH H 6€3:KaA0CTHO PBaAH rapMoHHH. Psizom
C TeAeraMu IIAH 2KEHIIMHbI — MHOTHE U3 HHX TAAKaAM U TIPHYHTAAH,
Kak 1o nokonnuky. S cnpocura: “— YUro cayuurocn? Kyza sto exyr?
— Boiina...”. Mocrosas ne Bmemara Toamy. Ao 3amoiHHAH
TPOTyapbl, U y2Ke TPyAHO 6bIA0 pa3obpaTb — KTo uzeT, kto eaeT. Co
CTOPOHBI Ka3aA0Ch, YTO AOMIAZM, He GYAy4H B CHAAX MPOGUTbCS yepes
TOAITY, OJIMHHAIOT 107, cebs1 AloZiel, a Te KpHUaT U AadyT. A HeKoTopble

”
IIo4YeMy~TO IIOIOT .

[panopmuk 2-ro nexornoro Coguiickoro HMmnepatopa Arexcanapa Il noaxa Bopuc Tepacumos (1896—1970). 1915 roa. Yacmuwiii apxus
15 Warrant officer of the 2™ infantry Sofia regiment named after Emperor Alexander 111, Boris Gerasimov (1896—1970). 1915. Private archive



[Npasanux B wectp Mepparnckoit pesorroruu. 10 mapra 1917 roga. MUE
(‘r(‘l(\l)l"(lti()n ()[ tl](f F(’l)rll(’ll'y RL‘V()]U“()H. Mﬂrcl] 1(). 1()17 17\/[IE 16



17

[pynna exatepunbypzxues. 3uma 1918 roga. Yacmmwiii apxus

A group of Ekaterinburg residents. Winter of 1918. Private archive
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[Toxopousr kpacHoapmeiines, norubmux B 605x ¢ kasakamu atamana A. Jyrosa. Mesparb 1918 roga. MUE

Funeral of the Red Army soldiers who died in battles with ataman A. Dutov’s cossacks. February 1918. MIE 18



Orpsg Kpacroii reapanu 3aBoga 3rokasosa. 1918 rog. MUE
Zlokazov’s factory Red guards detachment. 1918. MIE




Chairman of the Ural Oblast Soviet Alexander Beloborodov, the future
People’s Commissar for Internal Affairs (NKVD) in 1923—-1927, wrote
in his journal from 1918, “V. Andronikov, who has just returned from
Sovnarkhoz (regional economic councils) convention in Moscow, conveyed
Yakov Sverdlov’s words, “If Ekaterinburg is to be surrendered, then
Romanov is to be executed and local bourgeois slaughtered.”

[lpeacenatern  Ypanrobacosera Anexcanap DBerobopozos, 6yaymuit
napkom HKBZl PCMDCP B 1923—-1927 rogax, sanucar B anesuuxe 1918
roza: “B. Auaponukos, Bepuysumiicst us Mocksbi co cbesga Cosaapxosos,
nepezax crosa 1. Ceeparosa: “Ecau Exarepun6ypr npuzaérca czapate —
Pomanopa paccTpeasiTh, ekaTepuH6Yprekyto 6yp2syasHio BblpesaTh .

UYaen [pesuguyma Yparo6acosera Huxonrait Toamaués (1895—1919), oaun us tex, kro pemma cyanby Huxonas Il u ero cembu. 1918 roa. LTACO
Member of the the Ural Oblast Soviet presidium Nikolay Tolmachev (1895—1919), one of the people who had sealed the fate of Nicholas II and his family. 1918. GASO 20



S ——

Jom umxenepa H. Mnatbesa, rae Haxoauanch B 3akAlodeHuH M 6bIAM yOUTbI HOCAeZHUE poccuiickuit umnepaTtop Huxonradi 11 u ero cemps. 1918 roa. MUE

21 Engineer N. Ipatiev’s house, where the last Russian Emperor Nicholas II and his family were kept prisoners and later executed. 1918. MIE



Moane6en B yecTb ocBobo2aenusa Exarepunbypra ot 6oabmreuxos. 4 asrycra 1918 roza. MUE
Public prayer in honor of liberation of Ekaterinburg from the Bolsheviks. August 4, 1918. MIE

“Izvestiya Ekaterinburgskoy Tserkvi” on celebrating the liberation of
Ekaterinburg from the Bolsheviks: “On August 4, 1918 the grateful
population of Ekaterinburg honored their liberators — the Czech Legion,
Cossacks, and other regiments. A celebratory liturgy was served in the
Cathedral. Across from the Cathedral entrance, social activists started
gathering around the tribune built specially for the occasion. Banners of
white with red, white with blue, and white with green, all with salutations
and “Long live the Constituent Assembly” written on them, were flying
over the large crowd.”

“Ussectns Exartepunbyprckoin mepksu’ o INpasgHMKe B 4ecTb
ocBoboxaenust Exarepunbypra or 6oabmesuxos: 4 asrycra 1918
roga 6AarozapHoe HaceieHHe E.xaTepunbypra 4YecTBOBaAO CBOMX
0CBOOOAUTEAEH — 4YEXOCAOBAKOB, KA3aKOB M IMPOYHE BOHMHCKHE
gactu. B Kageaparbuom cobope 6biro coBepiieHo TOp:keCcTBEHHOE
6orocayzxenre. Hanpotus Bxoza B cobop y crielmarbHO BO3/BHUIHYTOH
TpUGYHbI Ha4aAM COOGMPATbCsI OOIIECTBEHHbIE JeATEAH. -SHaMEHa GeAO-
KpacHble, 6eA0-TOAY6bIe, 6EA0-3EAEHDIE C IPUBETCTBEHHBIMHU HaATIHUCIMU
u rosynroMm - Jla sgpasctByer Yupeaureannoe Cobpanue!” sapesau nag

MHOTOYHCAEHHOH TOATION .

22



Komenzatypa Exatepun6ypra (cuast: Tpernii cresa — noakopuux H. Cabeabnukos, yetséprpiii — noakosuuk npunn A. Pusa-Kyau-Mupsa). 22 asrycra 1918 roga. MUE

Fkaterinburg commandant’s office (seated, third from the left — colonel N. Sabelnikov, fourth — colonel prince A. Riza-Kuli-Mirza). August 22, 1918. MIE




[Ipasauuk B yecth ocBoboxaenus Exarepunbypra or 60abmesukos. Ha zarbnem naane negocrpoennoe saanue loctunoro apopa. 4 aprycra 1918 roga. MUE

Celebrating the liberation of Ekaterinburg from the Bolsheviks. Unfinished Merchant court building is in the background. August 4, 1918. MIE 24



The administrator of Ekaterinburg branch of Volga-Kama commercial
bank Vladimir Anichkov recalled: “It was me who had been chosen
to preside at the grand celebration in honor of the Czech army.
The celebration went very well. It had begun, naturally, with a ceremonial
prayer, and then the troops paraded across Sobornaya Square. But, Lord,
how few were those! Their total number did not exceed five hundred
men. [wo days prior to the celebration the Reds had waged an attack on
Elkaterinburg. At times, especially at night, shell fire could be heard.”

VYnpasastomuit  Exarepun6yprckum  otaenenmem  Boamxcko-
Kamckoro xommepueckoro 6anka Baagumup Anuuxos BcromuHan:
“I'lpeacesaTereM rpaHAMO3HOTO Tpas3JHHKA YECTBOBAHMS YEIICKUX
Boiick 6bIA Bbi6paH s1. | Ipasamuk mpomeéa Ha caaBy. Hawanroch Bcé,
KOHEYHO, TOP2KEeCTBEHHbIM MOAe6CTBHMEM, 3aTeM TPOINIEA Mapaz BOHCK
na Cob6opnoit mrommazau. Ho, Bozxe moii, kak maro 6b1r0 Boiick! Ob6mee
YHMCAO HX He MPEBBIIAAO MATHCOT YeAOBeK. 3a ZBa ZHs /0 MpasJHHKa
KpacHble oBeAH HacTyrAeHHe Ha E.xkarepun6ypr. Bpemenamu, ocobento
HOYDIO, CAbIIIAAACh apTHAAEPHHCKas CTpeAbba” .

Hauarbuuk rapuusona Exarepun6ypra u komanzgup 7-i Yparbckoit zUBU3HY FOPHBIX CTPEAKOB reHepar-Aeidtenant Baaaumup [oaup (1878—1919). 1919 roa. Yacmrwiii apxus

25 Head of Ekaterinburg garrison and commander of the 7% Ural mountain riflemen division, lieutenant general Vladimir Golitsyn (1878 —1919). 1919. Private archive



Tenepar Pagonra Taitaa (1892—1948) o6xoaut crpoit mouéTHoro Kapayaa nepez scrpedeit Bepxosnoro [ Ipasureas Poccun A. Koauaka. Exarepun6ypr. 15 anpeas 1919 roga. TACO
General Radola Gajda (1892—1948) inspects the guard of honor formation before the arrival of the Supreme Ruler of Russia admiral A. Kolchak. Ekaterinburg. April 15, 1919. GASO 26



[11ta6 Cubupcroit apmuu (cuzsit: caeBa HanpaBo — komanzytomuit Cubupckoit apmueii P. Taitaa, Bepxosubiit [ Ipasurear Poccun agmupar A. Koavax). 17 gpespars 1919 roga. MUE

Siberian Army headquarters (seated, left to right — Commander of the Siberian Army R. Gajda, Supreme Ruler of Russia admiral A. Kolchak). February 17, 1919. MIE




O¢uuepnr Cubupcroit apmun. 1918 roa. Yacmmuwiii apxus
Siberian Army officers. 1918. Private archive

From the memoirs of Kolchak’s government Minister of War, baron
Alexey Budberg: “One could hardly expect commander’s talents
and understanding of military science in general from Gajda and his
28—30-year-old generals who had only seen actual war as platoon
commanders. Operations of the entire armies are in the hands of infants,
very daring and resolute ones, but thinking only of their own people and
their own fantasies.”

Bocnomunanus BoenHoro MumucTpa mpaBuTeAbcTBa Koauaka 6apoHa
Anexces Bya6epra: “Ipyano 6b1r0 02kHAaTb MTOAKOBOAYECKUX TAAQHTOB
M IOHMMaHHs IIMPOKOr0 BOEHHOTO JeAa OT |alzpl M MOAYHHEHHBIX eMy
28 —30-AeTHuX reHeparoB, BUZEBIIHX HACTOSIIYIO BOHHY B POAH B3BOJ -
HbIX KOMaHAHPOB. PyKoBoACTBO omeparuii LIeAbIX apMHH HAXOAMTCA B
PyKax MAaZIeHIIEB, OY€Hb JeP3KHUX H PEIIMTEAbHbIX, HO ZYMAIOIIHX TOAD-
KO O CBOEM IPHXO/E U O CBOUX (DAaHTa3HAX .

28



Komanayromuit Ceseproit rpynmnoit Cubupckoit apmuu renepanr-reiirenant Anatoauii [ lenensier (1891—1938) (8 uenrpe). 1919 rox. MUE

Commander of the northern company of the Siberian Army, lieutenant general Anatoly Pepelyayev (1891—1938), center. 1919. MIE




[enepar Pagona laiina (1892—1948) na napazne yaapupix sacreit Cubupckoit apmun. Kadeaparonas nromazp. 8 mapra 1919 roga. MUE
General Radola Gajda (1892—1948) at the Siberian Army shock troops parade. Kafedralnaya Square. March 8, 1919. MIE

30
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PsizoBbie kaBarepuiickoit yactu 6eroit apmun. Becna 1919 roga. TACO

Privates of the White Army cavalry. Spring of 1919. GASO



Aptunrepus 253-ro crpeaxosoro noaka “Kpacubix opros”. 1919 rog. MUE
Artillery of the 253 “Red eagles” rifle regiment. 1919. MIE 32



From the memoirs of Ekaterinburg Kadets (Constitutional Democrats) leader,
Lev Kroll: “In the middle of July the soviet troops took Ekaterinburg. All the
bourgeois and intelligentsia, without exception, had left Ekaterinburg, as well
as Perm. During the evacuation no one hesitated with the crowd, their horses
immediately taken away. So that mass of people kept moving with both fear of
the incoming army and curses towards the authorities that hadn’t warned anyone,
hadn’t taken care of anything or anyone.”

Bocnomunanus auzepa exarepunbyprexux kagetos Jbsa Kpoas: “B cepeaune
moaa 1919 roza coserckue Boiicka 3ansAu ropog. s Exarepun6ypra, kak u us
[Tepmu, sBakynpoBarach Besi 6yp2syasHsi H BCSI HHTEAAMTEHIMS 63 HCKAIOUEHHsI.
C nybaukoit mpu 3BaKyalMH He CTECHSAMCb, TYT 2Ke OTOHpaAM Aomajed y
sBakyupopapimxcs. K1 mMacca aBuranach ¢ y:acom nepez HacTyMaloIIUMH H C
TIPOKASITHEM TI0 aZipecy BAACTH, HMKOTO He Tpe/yTpe/IUBIIeH, HM 0 KOM H HH O 4éM
He 1103a60THBIIeHCs .

33

Kpacuoapmetipr. 1918 rog. TACO
Red Army soldiers. 1918. GASO



[Mapag Kpacnoit Apmun. Bosuecenckuii npocnexr. Mroab 1919 roga. MUE
RC‘(I Al'rﬂy l)ara(lﬁ. \/'( I Sel]sk}' ‘Avt‘llllt‘. ‘]Uly 19 19 II\IIE




From the memoirs of the writer Leonid Sayansky: “By July 1919, the Third
Red Army rolled up the Ural ridge as a heavy billow. We entered Ekaterinburg
on a summer night. The city had shrunk, hidden its face, and was now warily
looking out through the cracks. The smell of burning was still flowing in the
air — houses and warehouses still on fire in the outskirts — the copper of the
church bells was still vibrating, going quiet after the fierce alarm; the heavy
breathing horses were still roaming the remote streets, carrying scouts with
their carbines ready.”

Bocnomunanus nucareas Neonnza Casuckoro: “Ipetbs Kpacnas Apmus
TA2EA0H AaBHHOH BKaTHAACh Ha rpebeHb Ypara K HIOAIO J€BATHAZLATOrO
roza. \etnum Beuepom mbl Betymaau B Exatepun6ypr. [opoa cixancs, so-
6par rOAOBY B IA€YH M MPUTHX, BbRKHZAAIONIE TAAAS M3 IEAOK. FLmé samax
rapy MAbIA B BO3ZyXe, — /JOTOPaAM ZI0Ma U TaKraysbl Ha OKpaHHAaX, — eIe
KOAOKOAbHAsl MeJb ZIpozkaia, CTHXasl IOCAe SIPOCTHOTO HabaTa; eIlé MpOHO-
CHAMCD MO ZJaAbHHM yAOYKaM XparlsillHe KOHH, Hecsl Ha cebe pasBedHKOB C
KapabUHaMM HaroTose .

35

Komanayrommii 3-i apmueit PKKA Peitnroana Bepsun (1888—1938). 1918 roa. LIJOOCO
Commander of the Red Army’s 3" army Reinholds Berzins (1888—1938). 1918. CDOOSO



Cy660THMK 10 BoccTanosAenuto Bepx-Hcerckoro sasoga. 1920 rog. MUE

Community service (1ay to rebuild \Yerkh-lsetsky plant. 1920. MIE




Kpecrbane Exarepunbyprekoro yesaa caarot xaeb no npoapassépcerke. Jexabpp 1920 roga. MWomo YparPOCTA. TACO

Peasants of Ekaterinburg uyezd deliver bread under food confiscation decree. December 1920. Photo by UralROSTA. GASO




Kenmunpt rotoar rumuactépru arsa Kpacuoit Apmun. HAusapp 1920 roga. Momo YparPOCTA. TACO
Women prepare tunics for the Red Army. January 1920. Photo by UralROSTA. GASO




JIPAETAPCROE CAACHG0- SANACHON APMHH '

30 RA3ANGYPTCHIH WENESHYN0 Q0POTS.

[Iycxk kenesnoit goporu Exarepun6ypr—Kasann. 1 moas 1920 roga. Momo YparPOCTA. TACO
39 Launch of Ekaterinburg—Kazan railway. July 1, 1920. Photo by UralROSTA. GASO



[Tepexpécrok yaur NAenuna u [ Tymkuna. 1926 roa. TACO
Lenina Street — Pushkina Street intersection. 1926. GASO




Onpasusmuch ot notpscenuit Pesoatonun u [pazkaanckoi
poibl, B Hadare 1920-x rozos Ekarepunbypr mnocrenenno
BO3BpallaA cebe POAb PETHOHAABHOTO LIEHTPA: 3€Ch Pa3MECTHAHCD
Ypaanckoe 610po LIK PKI1(6), otaerenus uenrparbubix 6ankos,
ToBapHas 6up:xa. Hosas sxonomuueckas nmoantuka (HIII) zara
cB060/1y YaCTHOMY MPEANPUHUMATEAIO, YTO IPHBEAO K BO3BPAILEHHIO
HaceAeHHs! B FOPOZla U POCTY MPOMbBIIIAEHHOTO IPOU3BOJCTBA.

B noa6pe 1923 roza 6pira obpasoBana Yparbckass 06AacTb,
BKAIOYABIIAasi ~ TeppUTOPUM  coBpeMeHHblx  CBepaAOBCKOH,
[ Tepmckoit, Tromenckoi, Kypranckoi u Ueasbunckoit obaacteit, a
ExaTepun6ypr craa eé croaueii. baarogaps nosbiuenmio craTyca
ropoZia MeCTHbIM BAACTAM YZAAOCh CABHUHYTb C MEPTBOH TOYKHU

penIeHue l'IpO6.7\eM KOMMYHAAbHOTI'O X035HCTBA H 06LgeCTBeHHOI‘O

TpaHCIIOpPTa.
B 1924 roay ropoz moayuua HOoBoe mma — Csepanrosck.

. 2] X3 © 9

“Topos »KUBET HOBOH :KM3HBIO, — IHCAA YPaAbCKHMH paboumii”,

— BC€ yAHIIDbI €0 HOCAT HMEHa OT STOH HOBOH KH3HH, a CaM OH
6yZLeT HOCHTb CTapO€, HUYEM HE OIIpaBJaHHOE€ HMs — HE I‘OZI,PITCH!
O6MeH MHEHUAMH BbIZIBUHYA TAKHE IIPEAANOKEHHUA: peBaHm6ypr,

Kpacnoyparnck, Kpacubiii ¥Ypar. Kak ke zgorxen naspisaTbes
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nam ropoa? CeeparoBck — BOT caMoe TOAXOASIEE HUMSI JAS
Exarepun6ypra, camoe peBoAIOLIMOHHOE HMs1, KOTOPOE C TOPZOCTbIO
mozxeT HocuTb 1entp Kpacnoro Ypara”.

C 1 monsa 1924 roaa 8 CeeparoBcke OTKPbIAOCH PeryAsipHOE
aBTO6ycHOe coobienue. | lepsbie aBTO6yCHI MpeacTaBAAAu cO6OH
OKpallleHHbIe B KEATO-KOPHYHEBbIH LBET AepeBSHHbIE (yProHbI,
nepe/ieAaHHbIe U3 6pOHEMAIIHH rpazk/JaHCKOH BOMHbI, HO CITyCTS TOJ,
(c 1 mas 1925 roga) na yaunax nossuauch Hopeubkue “(Mopzapr” Ha
12 nocagounbix mecr.

B zaexa6pe 1925 roga xurean Bepx-Mcerckoro mocéaxa
MepBbIMH CMOTAH OLEHHMTb MPEAECTb BOZJONPOBOJA, HYEPE3 TOJ
6bIAO 3aBepILEHO CTPOHTEABCTBO BOZONPOBOZHOH CETH B LIEHTpE.
B 1927 roay na Konnom noayoctpose BcTymuaa B cTpoii HoBasi
SAEKTPOCTAHLIUs], CIIEMAAMCTbl TPUCTYIIHAH K POEKTHPOBAHHIO
TpamBakHbix AuHME. [lyck TpamBas 6bia mpuypouen k 12-i
rogosiune Oxtabps B 1929 roay.

Buemme Cgepanosck no-npezkaemy ocraBancs ropogom XIX
Beka. OH He CHABHO M3MeHMACA B cpaBHeHUH ¢ FkaTtepunbyprom,

TOADBKO YAUILIbI HAIIOAHHAAQ COBETCKasA CHMBOAHKaA.



In the early 1920s, having recovered from the shocks of
the Revolution and Civil War, Ekaterinburg was gradually regaining
its role of a regional center: the Ural Bureau of the Central Committee
of the Russian Communist Party (Bolsheviks), branches of central
banks and commodities exchange were located here. New FE.conomic
Policy (NEP) gave private entrepreneurs some space, which led to
population returning to cities and industrial production growing.

In November 1923, Ural Oblast was formed, incorporating
territories of the contemporary Sverdlovsk, Perm, Tyumen, Kurgan,
and Chelyabinsk oblasts, with a capital in Ekaterinburg. Thanks
to the city’s new status local authorities managed to finally make
progress in solving problems of the utilities infrastructure and public
transport.

In 1924 the city received a new name — Sverdlovsk. “The
city now lives a new life”, — “Uralskiy Rabochiy” wrote, — “all of
its streets bear names of this new life, while the city itself still bears
an old one that does not match up — no good! The exchange of
opinions brought up some proposals: Revancheburg, Krasnouralsk,
Red Ural. What shall our city be called? Sverdlovsk — that is the
most appropriate name for Ekaterinburg, the most revolutionary one,
the one the center of the Red Urals could bear with pride”.

On June 1, 1924 a regular bus service was launched in
Sverdlovsk. The first buses were actually wooden wagons converted
from armored cars of the Civil War era and painted yellowish brown,
but one year later (on May 1, 1925) new 12-seat “Fords” appeared
in the streets.

In December 1925 the residents of Verkh-Isetskiy settlement
were the first to appreciate the convenience of central water supply,
and a year later the system was finished in the city center. In 1927,
a new power plant was set to work on Konny Peninsula; at the same
time the specialists started planning out tram lines. The launch
of the city tram was timed to coincide with the 12" anniversary of
the October Revolution in 1929.

Meanwhile, externally Sverdlovsk remained a city of
the 19" century. It did not change much in comparison with

Ekaterinburg; only the streets were now filled with the soviet symbols.
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Bacezanve Exarepun6yprexkoro ry6epuckoro pesrpubynana (B uentpe — I laea Boixos (1888—1953)). Asrycr 1921 roga. @Womo YparPOCTA. TACO
Session of Ekaterinburg provincial revolutionary tribunal (in the center Pavel Bykov (1888—1953)). August 1921. Photo by UralROSTA. GASO
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Bceyparnckas apmapra. Mesparb 1928 roga. Momo A. Cypura. MUE
Region-wide fair. February 1928. Photo by L. Surin. GASO 44



Bceypabckas spmapka. Mesparb 1928 roga. Momo A. Cypuna. MUE
45 Region-wide fair. February 1928. Photo by L. Surin. GASO



Jom Kpecrbsnuna umenu B. M. Aenuna. Yauma Tpouxoro (ubme yauna 8 Mapra). 1925 roa. TACO
House of Peasant named after V. I. Lenin. Trotskogo Street (currently — 8 Marta Street). 1925. GASO 46
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Ha xre6Hom primxe. Yauna Tponkoro (ubme yaua 8 Mapra). 1927 rog. @omo A. Cypuna. TACO
At the bread market. Trotskogo Street (curron[]y — 8 Marta Sll'ocl), 1927. Photo by L. Surin. GASO
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Jlom Corosos. Yaura Aenuna. 1920-e roger. MUE
House of Unions. Lenina Street. 1920s. MIE 48
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B canozxnoit macrepckoit. Centsi6pb 1921 roga. LTACO
At the shoe-making shop. Septt‘ml)er 1921. CASO




[epou Tpyaa abHONpsAMABHON Pabpukyu umenn B. Aenuna. Anpeab 1921 roga. LTACO
Heroes of Labor at the flax mill named after V. Lenin. April 1921. GASO
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Kenmuna 3a Tkaukum crankoM Ha TexctuabHol pabpuke umenu B. Aennna. 1927 roa. Momo A. Cypuna. TACO

Woman at a weaving machine, Textile factory named after V. Lenin. 1927. Photo by L. Surin. GASO




Oxrab6punbl, savenusmze B niepebie rognl Coserckoit BaacTu kpemenue aeteit. 1923 roa. Momo A. Cypuna. TACO

Civil ceremony of “Oktyabriny” replaced christening of children in the first years of the Soviet era. 1923. Photo by L. Surin. GASO 52



“Uralskiy Rabochiy” from October 12, 1927, on Clara Eleonore Stinnes’
round-the-world rally: “Yesterday the daughter of the German industrialist
Stinnes arrived in Sverdlovsk. Having left Berlin in May, she already travelled
16,000 km. “In the USSR,” says Stinnes, “we had to go through a difficult

challenge for both muscles and clarity of vision. Driving on the roads, which

are at some points impassable, takes a great effort.”

© ©
lasera “Ypaabckuii pabounii” or 12 okrsa6ps 1927 roza o xpyrocsernom
“
aBronpobere Kaapbr Areomopbr Crunmec: “Buepa zoup  memerxoro
npombirennrka Ctunneca npu6bbina B Ceeparosck. Boiexas us Bepauna
B Mae, oHa yxxe npoexara 16 toicsu kuromerpos. ‘B CCCP, — rosopur
CruHHec, — HaM MPHIIAOCDH NIPOHTH CepbE3HbBIN MyTh UCIIBITAHHS MYCKYAOB
M BepHOCTH Tmasa. Hy:kHo 60Ablioe HampszkeHHe, 4TOObI 10 ZOpPOTaM,

”
KOTOpPbIE B HEKOTOPDBIX MECTAX HEIIPOXOAUMbI, BECTH MallIUHY .

[TamsaTauk Yparbckum kommyHapam, naBmmM B 60pb6e 3a ocBobozkaenne Ypara ot Koavaxa. 1920-e roapt. TACO

53 Monument to Communards of the Ura]s, fallen in battles to liberate the Urals from Kolchak. 1920s. GASO




Caepanosuanka. 1920-e rogor. MUE
A reSi(lent Of SVGI’(HOVS]{. 1920% MIE

From the memoirs of the distinguished opera singer Ivan Kozlovsky:
“When I first arrived in Sverdlovsk in 1924, the city made a strange
impression on me. The theater posters on nearby stands were being
with exceptional appetite eaten by goats. Of course I recall what was
known and dear to me. There was the famous “Palais Royal” hotel.
Its amenities mostly called for humor. Behind the theater there was a
wasteland, even further — some one-storey houses, and within each of
the houses — that magnetic sparkle, the diversity of people. It reminds
me of the old Ekaterinburg with its quiet, highly intelligent families who
would purchase season tickets to the opera theater. The same people
also organized meetings at the business club and private homes.”

Bocnomunanus sbizatonierocs oneproro nesua Mpana Kosaosckoro:
“Korzaa aisnepsbie B 1924 rozy npuexar 8 CeeparoBck, ropoz mpousséa
Ha MeHs cTpaHHoe BrieyaTAenue. Ha crenzax Teatpa Buceau aumm,
KOTOpble C HEOGbIMAHHBIM aNMeTHTOM IMOeaiu Kosbl. KoneuHo, s
BCIIOMMHAIO TO, 4TO MHE ZI0pOT0, 6AH3KO. Dbina 3HaMeHHTas rocTHHHUIIA
“I'Tare-Posarn”. Eé yao6ctBa ckopee BbisbiBaAM 10MOp. 3a TeaTpoM
6bIA TyCTBIPb, B OTAAAEHHH — OJIHOITazKHbIe JOMMKH, HO B Kazk/J0M
ZIOMHKE — MPUTSATaTeAbHbIH OTOHEK — PasHOCTb AtoZel. Beromunaercs
crappiii  ExaTepunbypr c ero THXMMH BBICOKOMHTEAAHTEHTHBIMH
CeMbsIMH, KOTOpble TpHobpeTarr aboHeMeHT B onepHbii TeaTp. Ouu
2K€ M OPTaHU30BbIBAAH BCTPEUH B IEAOBOM KAY6e H B YaCTHBIX JI0Max .
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Sacco & Vanzetti Street. 1930s. Photo by BTI. MIE

Yauma Cakko u Banuerru. 1930-e roapt. @omo BTH. MUE
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Aruranmonno-npocsetuteabckoe cobpanre aas :xermus. 1928 rog. Momo A. Cypuna. TACO
Educational propaganda meeting for women. 1928. Photo by L. Surin. GASO 56



B uexe Csepanrosckoro xae6osasozga. 1929 roa. Momo A. Cypuna. TACO




B xre6nom marasune. 1930 roa. Yacmmwiii apxus




[epexpécrok yaun Nennna u Kapaa Aubkuexra. Hagaro 1930-x rogos. Domo BTH. MUE
59 Lenina Street — Karla Liebknechta Street intersection. Early 1930s. Photo by BTI. MIE
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[Tepexpécrok yaur Maabmmesa u Posbr Aiokcembypr. Hauaro 1930-x rogos. MUE
Malysheva Street — Rosy Luxemburg Street intersection. Early 1930s. MIE 60



- NS :
o ROOHIEH Aot = '
T 3, " I | &2 |
| ruHo-TEeATP ! = - :
- i - ¢ jdl |
r 1 - - - B

e o e

Kunoreatp “Koauseir”. [epexpécrok yaury Nennna u Kapaa Aubkuexra. 1920-e roapr. MUE
“Coliseum” cinema. Lenina Street — Karla Liebknechta Street intersection. 1920s. MIE



Yauma Aenuna u [Tromazs 1905 roaa. 1930 roa. MHE
Lenina Street and Square of 1905. 1930. MIE 62



From the memoirs of the painter Valentin Kurdov: “A landmark of the city was
the carved from a huge block of marble statue of a naked man, put in the very
center, on the market square. Its author is a well-known sculptor, Stepan Erzia, who
lived in the Urals at the time.” Gawkers stopped by the monument, some were shy
to look, and women closed their faces ashamed of the male nakedness. It was painful
to see how far apart were the visions of the people and the sculptor, who worked for

the people and who himself was of a common origin.”

Bocrnomunanust xyzoxnuka Barenruna Kypaosa: “ZlocTonpumeuarteabnoctbio
ropoza ObIA TOCTAaBAEHHbIH B LEHTPE HA TOPrOBOM MAOIIAZH OOHAKEHHDBIN
My2K4HHa, BbIDYOAEHHbIH U3 OrPOMHOTO MPaMOPHOTo 6A0Ka-MoHoAUTa. Firo aBTop
— usBecTHbli ckyAbnTop Crenan Opbss, mxuBmuil B To Bpemst Ha Ypare. Okoro
MOHYMEHTa OCTaHaBAHUBaAHCh 3€BaKH, APYrHe CTECHSIAHUCh CMOTPETDb, a 2K€HILHHDI
3aKPbIBAAM AMLIO PYKAaMH, CTBIASCh MY:KCKOH CpPaMOTbl. |0opbko 6bIAO BHZETD,
KaK ZIaAeKO Pa30IIANCH IOHATHS CKYABIITOPA U HApOZa, AAsl KOTOPOI'O OH TBOPHA,
6yAy4du caM BbIXOZLIEM U3 TAYOGHHbI HAPOZAHOH .

[TamsaTauk “Ocoboxacunomy tpyay~, ckyabntop Crenan pbas, Ha moctamenTe ot namatauka Anexcanapy 11 Ocsoboaurerro. 1920—1926 roger. MUE

63 Monument to the “Emancipated Labor” by Stepan Erzia, placed on the pedesta] of the monument to Emperor Alexander II the Liberator. 1920—1926. MIE



Bopen, atrer u apruct uupka HAu Lpiran. 1934 rog. LTACO
Wrestler, athlete, and circus artist Yan Tsygan (“the Gipsy”). 1934. GASO

Ivan Kusenko, known to the residents of Sverdlovsk under his stage name
Yan Isygan (the Gipsy), died in 1959 in Kharkov in a car crash. N. Alexandrov
in “Sovetskiy Tsirk” magazine recalled, “Yan Tsygan was not only a first-rate
wrestler, but also a wonderful performer. He would only just appear from behind
the curtain during the wrestlers parade, and the audience came alive. And he
never disappointed the audience’s expectations. He was flexible as a spring and
fast as a cat, exceptionally resourceful for interesting techniques; he had excellent
skills and a true athletic manner of wrestling.”

Mpan Kycenko, koToporo ceeparoBuane sHaAM 107 CIIEHHYECKMM HMEHEM
Au Upiran, noru6 8 1959 rogy 8 Xapbkose B aBTOMO6HMABHON KaTacTpode.
H. Axexcanapos B mypuare “Coserckuit nupk” Beriomunan: “Su [Ibiran 6614
He TOABKO TEPBOKAACCHBIM 60PIIOM, HO M 3aMedaTeAbHbIM apTHcToM. J\uimb
TOABKO OH TOSIBASIACA B Tapazie 60pIIOB M3-3a IIMPKOBOTO 3aHaBeca, Kak 3pH-
TeAbHbIH 3aA O:kHBAAACS. M oH HuKOTZIa He O6MaHBIBAA OKMAAHHE MTyOAMKH.
On 6b11 60K Kak Mpy2KHHA U GBICTP KaK KOIIKa, HeOObIKHOBEHHO H306peTa-
TeAeH Ha UHTepecHble MPUEMbI, 06AaZaA BEAMKOAEITHON TEXHUKOH H CTIOPTHB-
HOH MaHepoH BecTH 60pb6y .
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Muskyrbrypubii npasauuk Ha [opoackom npyay. 1920-e roapr. TACO
65 Athletic festival at the City pond. 1920s. GASO



[puseinoit mynxt Kpacuoit Apmun. 1926 roa. Womo A. Cypuna. TACO
Red Army recruiting station. 1926. Photo by L. Surin. GASO

Since 1924, Alexander Sedyakin was in command of the troops in
Volga Military District, which included Ural Oblast. Deputy chief
of the district headquarters Stepan Kalinin recalled, “I had a deep
respect for the commander as an honest, straightforward, truthful, and
very kind man — outside of work. But when it came to the service,
Sedyakin was a very different person — captious in the smallest details,
overly strict, chary of words, unsociable; as if he was afraid his natural
kindness could be taken advantage of by subordinates to harm the
common cause.” Later on, Sedyakin held various high command
posts in the army, since 1936 he served as the chief of Air Defense
Administration of the Red Army. Subjected to repressions in 1938.

Anexcangap Ceasxua ¢ 1924 roza xomanzoBaa —Boiickamu
[TpuBoArzkcKOro BOeHHOro OKpyra, KyZa BXOAHAA H YpaAbcKas
obaacTb. 3amecTuTeAb HadaAbHHKa mTaba okpyra Crenan Kaunun
BcriomuHaA: “S1 ray6oko yBakaa cBoero KOMaHZYIOIIEro Kak YeAOBeKa
YeCTHOro, MPSAMOTO, TPABAUBOrO, OYeHb J0OPOTO BHE CAYKODI.
Ouanako korza zero kacaroch cAyx6o1, CeasikuH cTaHOBHACS COBCeM
HHbIM — TIPHZMPYMBBIM ZI0 MEAOYEH, CBepX Mepbl CTPOTUM, CKYTIbIM Ha
CAOBa, MaAOOOIIUTEABHBIM, CAOBHO OH OIACaACsi, YTO ero MPUPOZHAs
206p0Ta MOKeT 6BITh HCIIOAb30BaHa MOAYHHEHHBIMU BO BpeJ JeAy .
Briocaeactsun Ceasxun saHuMan BbICIIHe KOMaHZHbIE JOA2KHOCTH B
apmun, ¢ 1936 roga — HawarbHHK YnpaBAeHHS! IPOTHBOBO3ZYLIHOH
o6opount PKKA. Penpeccuposan B 1938 roay.
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Komanzayromuit soiickamu I TpuypBO Anexcanap Ceaaxun (1893—1938). 1927 roa. omo A. Cypuna. TACO
Commander of the Western Urals Military District Alexander Sedyakin (1893—1938). 1927. Photo by L. Surin. GASO




Jlemoncrpanus cBeparoBckux muonepos Ha yaune Nenuna. 1928 roa. MUE
Y})Uﬂg pi()n(‘,(‘,l‘s (l(fnl()ﬂstr/dti()n iH SVCI'(”()VS]’( on L(‘ninﬂ SU‘(‘(‘L 1()28 JWIE 68



Bounckas npucara. 1 mas 1927 roga. @omo A. Cypuna. TACO
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Brizaua opyzus kpacnoapmeiinam. 1931 roa. Momo . Cypuna. TACO
Weapons distributed to the Red Army soldiers. 1931. Photo by L. Surin. GASO
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Kpacuoapmeiipr. 1931 roa. @Momo . Cypuna. TACO
Red Army soldiers. 1931. Photo by L. Surin. GASO



[Tocoa Anonnu 8 CCCP T. Tanaka na Boxsare B Ceeparoscke (crnpaBa — npeaceaareab Yparobaucnoakoma Jauuur Cyaumos (1891—1937)). 1925 roa. TACO
Japan Ambassador to the USSR T. Tanaka at the railway station in Sverdlovsk (on the right, chair of Ural Oblispolkom (Executive Committee) Daniil Sulimov (1891—1937)). 1925. GASO



3aanue craporo Boksara. 1920-e roapr. [ACO

Old railway station. 1920s. GASO
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From the People’s Commissar for Education Anatoly Lunacharsky’s
address at the 2° Ural Oblast convention on public education in January
1928: “Our fundamental task is to introduce total education; absolutely
all of our projects, our accomplishments on the cultural front are left
hanging in the air while 30—40 per cent of the children remain out of
school.”

M3 Boictynrenus napkoma npocsemenus PCMCP Aunatorus Ayna-
gapckoro Ha I Ypaabckom o6racTHOM chesze o HapogHOMY 06pasoBa-
uuio B siuBape 1928 roza: “MynaamentarbHoli Hamel 3azauelt octaéres
BBeZieHHe BCeoOIuero o6y4eHHs; U PEerIMTEeAbHO BCE HAllld TIOCTPOEHHS,
BCe HAIlH JOCTHKEHHs] Ha KyAbTYPHOM (DPOHTE OCTAIOTCS BUCSIIHUMH B
Bozayxe, noka 30—40 npouenTos zeTei ocTalOTCsl BHE HIKOABI .

Hapkom npocsemenus PCHOCP Anarorunit Nynavapckuii (1875—1933) 8 Ceepanroscxe. 1927 roa. Domo A. Cypuna. TACO
People’s Commissar for E.ducation Anatoly Lunacharsky (1875—1933) in Sverdlovsk. 1927. Photo by L. Surin. GASO 74
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Baunsarusa Ha Kypcax aas marorpamorsbix. 1927 rog. MWomo A. Cypuna. TACO
Literacy courses. 1927. Photo by L. Surin. GASO
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Caeparosckuit obracTHOH My3selt Pesoatoruu. Bropas moaosuna 1930-x rogos. MUE

SVCI‘(“()VS}( r(‘gi(mal museum ()[ [ll(? R(‘V()lllli()ﬂ. S(‘,C()H(l half ()[ lh(‘, 1930% IWIE 76



77

DKCKypCHsT HHOCTPaHHBIX pabodux B Yparbckom mysee Pesortonuu. Komuarta, rae 6oiam yéutst Huxonait 11 u ero cemps. 1930-e rognr. LILZOOCO

F()l'(‘igl] \\'()1‘1(01‘5 tour ll](‘ Ul'(’il museum ()[ ll](‘ R(‘V()lll[i()l], Tl](‘ room \\"l](‘l'(‘ NiCl]()l(’iS H iﬂl(l l]iS l‘éilﬂily were (‘X(‘Clllt‘(l. 193()% (‘D()()S()



Caepanosuane HabaogaioT 3a coaHeunbiv 3atvenneM. 1927 rog. MWomo A. Cypuna. TACO




Kunoreatrp MOl (Me:xaynapoauniii ononreckuii zenp). Yauna Toamauésa. 1928 roa. MUE
79 Cinema named after International Youth Day. Tolmacheva Street. 1928. MIE
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Jerckuit som umenn Kpacnoit Apmun. Cubupcxuii npocniext. 1920-e rognr. TACO
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People’s Commissar for Education Anatoly Lunacharsky shared his
impressions of the city on the pages of “Uralskiy Rabochiy” in July
1923: “Orphanages in Ekaterinburg occupy not bad-looking mansions.
The children look cheerful, the work is done properly, but there is a shortage
of bed linens, and especially shoes. I did everything in my power to bring the

attention of the local authorities to this need.”

Hapxom mnpoceemenua PCMCP Amaroruit Nynawapckuii  geauncs
CBOUMHM BII€YaTAEHHSIMH O TOpPOJe Ha CTPAHMIAX ~YpaAbcKoro pabouero”
B uore 1923 roga: “/lerckue aoma B Exatepun6ypre sanumaror nezypHbie
ocobHsukH. JleTH BBIAAZAT BeceAo, paGOTalOT C HUMH HEMAOXO, HO OHH
OYeHb CKYZHO OBGCTaBAEHbI TOCTEAbHBIM 6GEAbEM, a TAaBHOE OOYBbIO.
Sl neran Bcé or Mens saBucsee, 4TO6bI 06PATHTb BHHMAHHE MECTHOM
BAQCTH Ha 3Ty HY:kKZIY .

[ Tronepnr nomoraroT kpecTbsiHCKOMY MaAbuHKy usydatb rpamory. 1920-e rogpr. Momo A. Cypurna. MUE
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Caepanosckue xyzoxuuxu. 1928 roa. Momo A. Cypuna. TACO
Sverdlovsk artists. 1928. Photo by L. Surin. GASO
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Xyaoxuux Msan Catocapes (1886—1962) na nrenspe. Yauna Jexabpuctos, “Iapckuit moct”. Konen 1920-x rogos. Yacmrwiii apxus
Painter Ivan Slyusarev (1886—1962) working en plein air. Dekabristov Street, Tsarsky (Royal) bridge. Late 1920s. Private archive



Yauma Sureanca. Hauaro 1930-x rogos. Womo BTH. MUE
Engelsa Street. Early 1930s. Photo by BTI1. MIE 84
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Buz na yauny [ lepsomaiickyio u [opoacxkoit npya. 1930 rog. TACO

View of Pervomayskaya Street and the City pond. 1930. GASO




Yauma 8 Mapra. 1930 roa. MUE
8 Marta Street. 1930. MIE 86



B noautuke wungycrpuarmsaumm Ypany orBoguAach onHa
M3 KAIOYEBbIX poAed. Dbino pemeno coszaate “BTopol yroabHo-
metarryprudeckuii nentp CCCP”, koropbiit 661 06beMHUA YTOAD
Kysb6acca u 3aBosbl Ypara B e AMHbIH IPOU3BO/CTBEHHbIN KOMITAEKC.

Jra CeeparoBcka TAaBHbIM COObITHEM T1EPBOH  IMATHUAETKHU
CTaAO CTPOUTEABCTBO YPaAbCKOTO 3aBOZA TSzKEAOTO MAIIMHOCTPOEHHUS]
(Ypaamam). Ha crpoiinromaake saBoga exesHEBHO TPYAHAHMCD
6—7 Tbicsa yeroBeK. Dbina 3akymnneHa HMHOCTpaHHasi TeXHHKa,
raaBHbiM ob6pasom B lepmanun. OgHoBpeMeHHO ¢ 3aBoZOM Tam,
IZie ell€ HeJaBHO ObIA JIEBCTBEHHbIH A€C, IOSIBUACS BO3BeZEHHbIH
10 peryAspHOMy IAaHy couropo. HeBoabHo Bcrommnanach smoxa
ocHoBanust Ekartepunbypra. Kasaroch, ucropusi, coseprms kpyr
JOAVHHOM B /IBa BeKa, BEPHYAACb K HCXOJHOU TOYKE HA HOBOM 3JTaIle
PaBBUTHS TEXHOAOTHH.

Ypaamarn 6b11 TOCTPOEH YTIOPHBIM M CAMOOTBEPKEHHBIM TPYAOM
JepeBeHCKUX MY2KHKOB B AAITAX M IOKOCHbIX pybaxax, TONOPbI U
AOTIaThl GbIAM X TAABHbIM opyaueM Tpyaa. KpecTbsin BepGoBaiu He
TOABKO B Ypaabckol obaacty, Ho U B [ loBonxbe, u B [entparbroi
Poccuu. /las 6oAbImHCTBA pacKyAadeHHbIX CTPOHKa Gblaa IIaHCOM
6ezkaTb OT KOAX03a U HayaTb HOBYIO KM3Hb. PabouMx MpHX0AMAOCH

HabUPaTb 110 pasHaPS/IKaM C 3aBOJIOB YPaAbCKOH 06AACTH.

87

CrpouterbctBO YpaiMaiia M ZPYrMX 3aBOZOB HE MOTAO He
usmenutb ropoz. B CeeparoBcke CTpeMHTEABHO POCAHM MHOTO3-
TaKHble 37aHMS. |ONOHMMHKA 06O0TaTMAACh HOBBIMH HAa3BaHUSMU:
Zom npombirennoctr, lopozok uekucros, Jloma lopcosera u
1. 1. OHE BO3BOAMAMCH HE OTAEABHBIMH INOCTPOMKAMHM, a LEABIMH
KBapTaAaMH, M TpUHazAexkarum BegomctBaM. Jloma  craporo
Exarepunbypra kasaiuch KapAMKaMH pSOM C 3THMM THTaHTaMH.
Ho »xmAbst Bcé paBHO He XBaTano, M AIOAM NPOJOAKAAH IOTHTbCS B
ZI0PEBOAIOLIMOHHBIX IOMaX HAH B CAMOBOABHO ITOCTPOEHHbIX 3a YepTOH
ropozia Ma3aHKOBbBIX XxHbapax.

CoseTckas u1e0A0THs TIPOHU3bIBAAA BCE CTOPOHDI OOIIECTBEH-
HOHM U YaCTHOH KU3HH YEAOBEKa, LIEPKOBb ObIAA JAs1 HEE €CTECTBEH-
ubM KoHKypeHToM. C 1929 rogza 8 CCCP 6bira passépHyTa kam-
TaHMA 110 USbSTHIO LIEPKOBHDBIX LIEHHOCTEH, 3aKPbITHIO IIPHXOJ0B U
PasPYIIEHUIO LIEPKBEM.

BoAbmmHcTBO  pykoBoaMTeAeH,  BOSTAABAABIIMX — MHZY-
CTpMAAMBALMIO Ha YpaAe, IOCTpaZarM B IIEPHOJ  MAacCOBBIX
penpeccuit 1937—1938 rogos. 22 mas 1937 roga B Mockse ape-
croBaau nepsoro cexperapss (Cseparosckoro obkoma BKII(6)
H. . Kabakosa. [lo zerny Kabakosa moasepramch penpeccusim

MHOTHE YHHOBHHKHU U TIAPTHHUHbIE PAOOTHHUKH.



The Urals was assigned one of the key roles in the new
industrialization policy. It was decided to create “the second coal-
metallurgic center of the USSR” that would unite the Kuzbass coal
and Ural plants in a single industrial complex.

For Sverdlovsk, the main event of the first five-year plan was
the construction of the Ural Heavy Machine-building Plant
(Uralmash). 6—7 thousand people worked at the construction site
every day. Foreign equipment and machinery was purchased, mainly
German-made. At the same time, next to the plant a so-called socialist
town based on regular planning rose where until recently only deep
forest stood. All that reminded of Ekaterinburg’s early days. It seemed
as if history had made a two-century-long circle and returned to
the point of origin at the new technological level.

Uralmash was being built with hard and selfless labor of peasants,
who still wore bast sandals and mowing tunics, and used axes and
shovels as their main tools. The peasants had been recruited not only
in the Urals, but also in the Volga region and Central Russia. For the
majority of the dispossessed peasants construction site was a chance to
escape kolkhozes and start a new life. The workers for the plant had to

be recruited by quotas at other factories and plants of the Ural region.

The construction of Uralmash and other plants could not leave
the city unchanged. High-rise residential buildings were now rapidly
growing in Sverdlovsk. The toponimy was enriched with new names:
House of Industry, Chekists’ Neighborhood, Gorsovet Houses, etc.
Designed not as separate buildings, but as development of entire
blocks and districts, they belonged to various government agencies.
The houses of the old Ekaterinburg looked like dwarves next to these
giants. But still there wasn’t enough housing; people kept huddling in
the old pre-revolutionary houses or wattle huts in squatter settlements
beyond the city limits.

The Soviet ideology pervaded all aspects of public and private
life. Naturally, the church was seen as a competitor to the authorities.
In 1929, a country-wide campaign for requisition of church valuables,
closing of parishes and demolition of churches began in the USSR.

The majority of officials, who had been in charge of

the industrialization in the Urals, were later persecuted during the mass

repressions of 1937—1938. On May 22, 1937 the first secretary of
Sverdlovsk Obkom (Oblast Committee) of the Communist Party

[. D. Kabakov was arrested in Moscow. Many local government officials

and party members went through persecution under Kabakov’s case.
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From the memoirs of the journalist Ivan Yegarmin on Vladimir Mayakovsky: “On
January 29 we left the editorial office after six. At the time central water supply
system was being installed everywhere and the sidewalks were destroyed by trenches.
Mayakovsky walked on the wood boards put across the top, or simply jumped over
them, all the while cursing jokingly, “God knows what this is, it’s not a city, but

a construction site...”

Bocrnomunanusi axypuarucra Meama Erapmuma o Baagumupe Maskosckom:
“29 auBapsa B cezbMOM Yacy BBINIAM M3 peJlaKUHH. B Ty mopy Bciozy npoBoauAu
BOZIOTIPOBOJL, TPOTyapbl ObIAM TIepepbIThl TpaHmesamu. VIaskoBckuil IPOXOAUA UX
10 ZI0CKaM HMAM TIPOCTO TIEPeNpbIrMBaA, B IIYTKY YepTbIXasiCh: 1€pT 3HaeT 4To
TaKoe, He FOPOJl, @ CTPOUTEAbHAs [TAOILA/KA. ..

Baaaumup Masikosekuii (1893—1930) B kay6e pabropos “Yparbckoro pabouero”. 1928 roa. Momo A. Cypuna. TACO
89 Vladimir Mayakovsky (1893—1930) at the club for out-of-staff reporters of “Uralskiy Rabochiy”. 1928. Photo by L. Surin. GASO



Hauano crpoureanctsa [opoaxa uexucros. Yauua Aenuna. 1931 roa. Yacmmerii apxus

Chekists” Neighborhood, beginning of construction. Lenina Street. 1931. Private archive 90



TR

22

) =

';E! r—~~
__:I. ; %} ‘7 | R S,
i N ? e

I T v
Lb M

.

-~

91

Crpoureabctso obmexxurtus ara corpyanuxos HKB/] B Topoake uexucros. 1932 rog. Yacmrwiii apxus
Construction of the dormitory for NKVD officers in Chekists” Neighborhood. 1932. Private archive
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Crpoureanctso Kay6a umenn M. Jsepxunckoro. 1932 rog. Yacmrwiii apxus

Construction of the Club named after F. Dzerzhinsky. 1932. Private archive



Orzaerounbie mrykaTypHble paboTbl Ha ogHo# M3 crpoek. 1935 rog. Womo A. Cypuna. TACO

93 Finishing plaster work at one of the construction sites. 1935. Photo by L. Surin. GASO
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Jlom Ha nepexpéctke yaun Aynauapckoro u [ leppomaiickoit. Hauaro 1930-x rogos. omo BTH. MUE
A house on Lunacharskogo Street — pervomayskaya Street intersection. Early 1930s. Photo by BTI. MIE
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[opoaok uexuctos. Yauma [ leppomaiickas. 1930-e roapr. Yacmruwiii apxus

Chekists” Neighborhood. Pervomayskaya Street. 1930s. Private archive



Baaroycrpoiicteo Ceeparoscka. Yauma [opbroro. 1930-e roap. MUE
Impr()ving Sverdlovsk. Gorkogo Street. 1930s. MIE
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Yauma Aenuna u namstauk 1. M. Ceeparosy. 1930-e rognr. @omo A. Cypuna. TACO
97 Lenina Street and monument to Yakov Sverdlov. 1930s. Photo by L. Surin. GASO



[lepsbie TpamBau B Ceeparoseke. 1930 roa. Momo A. Cypuna. MUE
First trams in Sverdlovsk. 1930. Photo by L. Surin. MIE
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Jom [ewarn. ITepexpécrox yrun Nenuna u Typrenesa. 1930-e roaor. MUE

Press House. Lenina Street — Turgeneva Street intersection. 1930s. MIE

99



Tpamsaitupii “sasu’” noiiman. 1934 roa. Momo . Cypuna. TACO
“Free-rider” caught in a city tram. 1934. Photo by L. Surin. GASO

From the memoirs of the regional ethnographer Stephan Zakharov: “On
November 9, 1929 | rode the city tram for the first time. There was
a conductor in every car. He loudly announced stops and pulled the long
rope to signal departure. The rope was connected to a bell in the driver’s
cab; only after the conductor’s signal did the tram take off. Tram line did
not operate well in winter. On very cold days, to stay warm the drivers and
conductors placed their feet on heated bricks and put bottles with boiling
water underneath their coats.”

Bocnomunanus kpaesega Creana Saxaposa: “9 moabpsa 1929 roga s
MepBbIH pas MpoexaA Ha TpaMBae. B kaxz0oM BaroHe 6bIA KOHZYKTOP.
[poMKHM roAOCOM OH O6'BSIBASIA OCTAHOBKH, a 4TO6BI IaTh CUTHAA OTIIPAB-
AEHHs1, IEPTaA 3a KOHEIl IAUHHOH BepéBKkH. BepéBka aTa coeaunsirach co
3BOHKOM B KabHHE BarOHOBO2KAaTOTO. [0ABKO TTOCAE CHTHAAA KOHAYKTOpa
TpaMBai OTIIPABASIACS. -BUMOH TpaMBad He XOJAMAH. BaronoBozaTbiii u
KOHZYKTOP B CHAbHbIE MOPO3bl HAKaAMBAAH KHUPITHYH M TIOAKAAZbIBAAU
X 1107 HOTH. A 6yTBIAKH C KHIIITKOM TIPATaAH 3a [asyxy .
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Baauue [11tab6a Yparbckoro Boennoro okpyra. Yauna Aenuna. 1940-e roapr. TACO
Ural Military District headquarters. Lenina Street. 1940s. GASO



Aptuctb! Tearpa onepbl u 6areta Ha aHATHAX 10 cTpeabbe. 1935 rog. Momo A. Cypuna. TACO

Actors of the Op(*ra and Ballet Theater at the shooting range. 1935. Photo by L. Surin. GASO 102
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Caepanosckuii Tearp onepbl u 6areta umenn A. Aynauapckoro. Oxrabpb 1929 roga. Momo A. Cypuna. TACO
Sverdlovsk Opera and Ballet Theater named after A. Lunacharsky. October 1929. Photo by L. Surin. GASO




OBDBIN IDYKODOH XYAOX:
TIOWRIIKIYEN. BEHTE

Kunorearp “Copkuno”. I'Tepexpéctox yaun Nenuna u Kapaa Aubkuexra. 1935 roa. omo A. Cypuna. TACO
“Sovkino” cinema. Lenina Street — Karla Liebknechta Street intersection. 1935. Photo by L. Surin. GASO 104



From the memoirs of the regional ethnographer Stephan Zakharov:
“Not a single celebration in Sverdlovsk went by without a brass band.
Foxtrot changed into tango, tango — into hopak, hopak — into polka.
In short, they danced wherever the music reached. In 1930s, the total
liking for dancing began, involving both the old, and the young. Many
clubs offered dancing lessons. The course done by the Musical Comedy
Theater was considered the best.”

Bocnomunanus kpaesega Creana 3axaposa: “B Cseparoscke nu oaun
NpasJHMK He TPOXoauA 6e3 ayxosoro opkectpa. (DokcTpor cmensacs
TaHTO, TAHTO — TOMaKoM, rornak — rnoAbkoi. CAoBoM, Kyza Z0HOCHAACH
My3blKa, TaM U TaHIeBaAH. B TpualaTble roJbl Ha4aAOCh MOTOAOBHOE

yBAEYEHHE TaHLAMM, YBAEKAAHCh U CTapble, © MoAoZble. Bo mMHOrmx
KAy6ax eACTBOBaAH KPY2KKH 110 06y4eHHIo TaHuaMm. J\yummm caurancs
KPY:KOK IIpH TeaTpe My3bIKaAbHOH KOMEJAUH .

Aprucrka Ceeparosckoro Tearpa MysbikabHoH kKomeauu | loanna Emeananosa (1906—1983). 1935 roa. Momo A. Cypuna. TACO
105 Actress of the Sverdlovsk Musical Comedy Theater, Polina Yemelyanova (1906—1983). 1935. Photo by L. Surin. GASO



[Tromazr Hapoamuoii mectu. 1937 roa. MUE
Narodnoy Mesti (People’s Revenge) Square. 1937. MIE 106



Montan na [Tromazu Hapoauoit mectu. 1940-e roanr. MUE
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Pewmont actpaanoro teatpa B Cazy umenu Baitnepa. Yauna I lepsomatickas. 1940 roa. @omo A. Cypuna. TACO
Repairs of the stage theater in Vayner Park. Pervomayskaya Street. 1940. Photo by L. Surin. GASO 108



“Uralskiy Rabochiy” from September 1, 1937, on the opening of
the Sverdlovsk Pioneers’ Palace: “Young pioneers of Sverdlovsk take
possession of their palace. In front of them, the doors of seventy rooms
full of wonders dutifully open. The shining ceiling radiates the soft light
of invisible electric suns. The jungle of a tropical forest is depicted on
the walls. This marvelous garden is guarded by a “mechanized bear”.
[t roars, turns its head and waves its paws.”

[asera “Ypaabckuii pabounii” ot 1 centabpa 1937 roza 06 orkpbrTun
Cgeparosckoro apopia muonepos: “CBepAAOBCKHe MHOHEPbI BCTYMAIOT
BO BAaJIeHMe CBOMM JBOPLIOM. | lepes HMMM MOCAYIIHO OTKPBIBAIOTCS
ABEPH CEMMJECATH KOMHAT, NMOAHbIX uyzec. CATAIIMICA HOTOAOK
M3Ay4aeT MATKHH CBET HEBHJHMBIX IACKTPHYECKHX COAHIL -3apOCAM
TPOIHMYECKOTO Aeca M306pazkeHbl Ha CTeHaX. A cTepeéT 9TOT JUBHBIA
cax “mexanusupoBaHHbii Measeab . OH pbIMUT, BOpoyaeT TOAOBOH H
MareT Aanamu’ .

Axrusuctku Ceeparosckoro asopia nuonepos Mysa Boiiko u Auga Komy6o. 1938 rog. Momo M. Ananvura. MUE
109 Activists of the Sverdlovsk Pioneer Palace — Muza Boyko and Lida Koshubo. 1938. Photo by A. Ananyin. MIE
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[Neppomaiickas aemonctparus. | lepexpécror yaun I lepsomaiickoit u Kapaa Aubkuexra. 1927 rog. TACO

Labor Day demonstration. pervomay aya Street — Karla Liebknechta Street intersection. 1927. GASO




[Npu6bbrtie noesaa ¢ noaspuukamu napoxoza “Yearockun” B Ceeparosck. Ha maposose noprper pyrosoauteas sxcreaunuun O. [muara. 1934 rog. TACO

11 Train with members of the steamship “Chelyuskin” polar expedition arrives in Sverdlovsk. Portrait of the expedition leader O. Schmidt is on the train. 1934. GASO



Jemoncrpanus OCOABHAXIMa (O6wectso coaelicTsust 060poHe, aBHALIMOHHOMY U XUMH4ecKoMy cTpouteabctBy). 1927 rog. LACO

Society for Assistance to Defense, Aviation, and Chemical Industry demonstration. 1927. GASO
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[lepsomaiickas aemonctparms. Yaua Kapaa Aubkuexra. 1927 roa. [ACO
Labor Day demonstration. Karla Liebknechta Street. 1927. CGASO
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O6mbsapaenne y peaaxiuu “Ypaarbckoro pabouero” o npurosope cyza 1o “Zleay Ilpomnaprun”. Yauna Baiinepa. 7 aexa6pst 1930 roga. omo A. Cypurna. TACO
Announcement of the verdict on the “Industrial Party Trial” by the editorial office of “Uralskiy Rabochiy”. Vaynera Street. December 7, 1930. Photo by L. Surin. GASO 114



Macrepckue Corosa coserckux xyaoznukos Ceeparosckoit o6aactu. 1940 roa. @omo A. Cypuna. TACO

115 \X/’()rksh()ps of the Soviet artists’ union of Sverdlovsk Oblast. 1940. Photo by L. Surin. GASO



[Meppomaitckuit mapaz. [ Tromazap 1905 roga. 1930 roa. Womo A. Cypuna. TACO
Labor Day parade. Square of 1905. 1930. Photo by L. Surin. GASO 116



“Na Smenu!” from October 2, 1929, on the relics of St. Simeon of
Verkhoturye: “Metropolitan Sergiy (who talked to our employees about
the value of St. Simeon’s right hand), besides the talk on how important
to every believer are the material reminders of the saints” presence in this
sinful world, also showed the very shrine with the hand stored inside.
It was a small wooden box covered with brocade and silk. Scenes from
Simeon’s life were depicted on the top. That bone, like we mentioned
before, is surrounded by ridiculous rumors of miraculous healings of all
sorts. Thus we demand calling a special committee to remove this “saint”
bone from Ekaterininsky cathedral.”

[asera “Ha cmeny!” or 2 oxkrsabps 1929 roza o momax Caaroro
Cumeona Bepxotypckoro: “Murponoaur Cepruii, 6ecezopabumii
C HaNIUMU COTPYAHMKaMH O leHHoctH npaBod pyku Cumeona
BexoTypckoro, kpome pasroBopoB 0 TOM, KaK JOPOTH KawkJAOMy
BepYIOIeMY BellleCTBEHHble BOCTIOMHHAHHUS O TIPeGbIBAHUM HA IPEITHOH
3eMA€ CBATBIX, TIOKa3aA H CaMylo paKy, B KOTOPOH HAXOJUTCS pyKa.
Manenbkuil ZepeBSHHDbIA AIIUYEK, TOKPBITbIA Mapuyod M MIEAKOM.
Hagepxy uso6pamenuss Cumeona B :xusuu. Bokpyr atoit koct,
KaK Mbl yKe CKa3aAH, HOCATCS HeAelble CAYXH O BCEBO3MOKHBIX
ucterenusx. | loatomy mbl TpeGyem cosbiBa 0cO60H KOMHCCHM ZAS
U3bATUA “cBATOH KocTu us FExarepununckoro cobopa”.

117

Cé6poc korokoroB ¢ Borosisaenckoro cobopa. [ Tromazp 1905 roga. 1930 roa. TACO
Bells dropped down from Bogoyavlensky (Epiphany) cathedral. Square of 1905. 1930. GASO



Komuccus no sekpprruio momeit Cesitoro Cumeona BepxoTypckoro B Exatepununckom cobope. 17 nosbps 1929 roga. TACO

Committee on opening the relics of Saint Simeon of Verkhoturye in Ekaterininsky cathedral. November 17, 1929. CASO 118
[ g y )



Bckpprrue mommeit Cesiroro Cumeona Bepxorypekoro B Exarepununckom cobope. 17 noabps 1929 roga. TACO

119 Relics of Saint Simeon of Verkhoturye opened in Ekaterininsky cathedral. November 17, 1929. CASO



Hxonocrac artaps Arexcanapo-Hesckoro cobopa xenckoro Hoso- Tuxsunckoro monactoips. Mapt 1930 roga. TACO
Altar Iconostasis in Alexandro-Nevsky cathedral of Novo-Tikhvinsky convent. March 1930. GASO




R

Bekpbitne kosuera ¢ Momamu 25-tu yroguukos bozxbux B Arexcanzgpo-Hesckom cobope :xenckoro Hopo- Tuxsunckoro monactbipsi. 17 noa6ps 1929 roga. LACO
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Baaroycrpoiictpo nepexpéctka yaun Aenuna u [ Iymkuna. 1932 rog. @omo A. Cypurna. TACO
123 Landscape improvements at Lenina Street — Pushkina Street intersection. 1932. Photo by L. Surin. GASO
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3aanne Yparobxoma BKIT(6) u Yparobaucnorkoma. [ Tromaap Tpyaa. [lepsast norosuna 1930-x rogos. LACO
Ural Obkom (Oblast Committee) of the Communist Party and Oblispolkom (Executive Committee) building. Truda Square. First half of the 1930s. CASO 124



125

O R ———

|

|

|

l 1 ‘-
et s L U J -

EPK-HCETCKHA *
INYPTHYECKHA 34800
tru .0 KAGAKOBA

' ¢

Bepx-Hcerckuit meraaryprugeckuit saBog umenu M. /I. Ka6axosa. 1933 roa. MUE

Verkh-Isetsky metallurgical plant named after I. D. Kabakov. 1933. MIE



[epsorit cexperapp Creparosckoro o6koma BKI1(6) Mean Ka6akos (1891—1937) ua kouuepre B mkoae asporay6a. 1935 roa. Momo HU. Tiopsaxosa. MUE
First secretary of Sverdlovsk Obkom (Oblast Committee) of the Communist Party Ivan Kabakov (1891—-1937) at a concert in flight school. 1935. Photo by I. Tyufyakov. MIE 126



From the memoirs of Yuri Mikhailovich Korolev, the son of
the personal driver to Ivan Kabakov, the highest ranked leader
of the Communist Party in the region in 1929—-1937: “Mikhail,
[ am going to Moscow for the plenum. I don’t know what will come
out of it, and so [ ask you to take several books from my library, to
remember me and our common work,” said Kabakov. My father
was confused at first, but then took a volume by Pushkin, one
by Tolstoy, one by Chekhov and one by Turgenev. A week later
everyone learned that Kabakov had been arrested as the “enemy
of the people”. Ivan Kabakov was subjected to repressions in

October 1937.

Bocnomunanus FOpus Muxaiirosuua Kopoaésa, coina Boauters
Mpana Ka6axosa, Bbicimero napruiiHoro pykoBoguTeAss o6AacTu
B 19291937 rogax: “Muxaun, s eay na nrenym 8 Mocksy. Hem
TaM JIeAO KOHYMTCS, He 3Hal0, U TI03TOMy Ipoly Tebsi B3ATb U3
Moel 6UOAMOTEKH HECKOABKO KHHT * Ha aMATb . 060 MHe U Hamlei
coBmecTHO# pabote”, — ckasar Kabakos. Oren moli cHayara
CMyTHACS, HO 3aTeM B3sA no Tomy us | lymxuma, Toacroro,
UYexosa u Typrenesa. A negento ciycts Bce ysHaau, uro Kabakos
apecToBaH Kak Bpar Hapoza . Vsan Ka6akos penpeccuposan B
oktabpe 1937 roza.

127
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Bosnecenckas 1iepkosb, npeobpasopannas B mkoAy. 1936 rog. MUE

Voznesenskaya (Ascension) church, turned into school. 1936. MIE



Cxsep nepea [opoackum apamatuueckum Teatpom. [ lepexpéctox yaun Aenuna u Baiinepa. 1934 rog. MUE

Public garden in front of the city Drama Theater. Lenina Street — Vaynera Street intersection. 1934. MIE 128
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Jemoncrpanus urenos MOI'IP (Mexxaynapoanas opranusarus nomoru 6opuam Pesoatonuu). 1932 roa. omo A. Cypuna. TACO
129 Demonstration of the MOPR (International Red Aid) members. 1932. Photo by L. Surin. GASO



Bacuauit [orosun (5-1 cexperapp Yparo6xoma BKIT(6)), Muxaur Ombsunues (npeaceaareab Yparobaucnorkoma), Mean Ka6akos (1-i cexperapb Yparo6koma BKI1(6)). 1932 rog. MUE




From Anatoly Paramonov’s memoirs on Mikhail Oshvintsev, chairman of Ural
Oblispolkom (Executive Committee) in 1929—1933: “The situation with
agriculture in the Urals was a difficult one during those years. Collectivization
and dispossession of the kulaks were not going smoothly, not without extremes.
Fast results were demanded from above. Livestock population dropped, especially
horses. Thus forced plowing using cows. Upon returning from kolkhozes Oshvintsev
worried heavily about what he had seen there. With such bitterness he told us
about cow plowing brigades he had helped organizing! With such hope he talked
about the Chelyabinsk Tractor Plant to be launched soon!” Oshvintsev worked in
Moscow since 1933. Subjected to repressions in 1937.

OW CMOTE PERDADUMDHNDIX
ETRAPHMATR! -

Amnartonnit [lapamonos Bcrommuar o Ilpeacesarere Yparob6amcnorkoma B
1929-1933 rogax Muxaure Omsunnese: “Heaérkoit 6p1aa B Te rozb! npobaema
CeAbCKOro xossictBa Ha Ypare. KoarexkTuBusanms, packyraumpanue. He 6es
nepern6oB. Ipe6oBaHusi cBepXy BbICOKMX TeMIoB. | lazeHue moroaoBbsi ckoTa,
B 0COGEHHOCTHM KOHCKOTro. BbIHyxzeHHas maxora Ha kopoBax. Bosppamiasich us

koAx030B, OmBuHIIEB MyunTeAbHO mnepexuBan BugeHHoe. C kakoH ropeubto
OH pacckasblBaA HaM O KOPOBbHMX 6pHrazax Ha IaxoTaX, KOTOpbIe OH TOMOTaA
opranusosbiBath! C kakol Hazexxz0 0oH roBopur o YeAssBHHCKOM TpaKTOpPHOM
3aBoze, myck kotoporo mpubamxarcsa!” C 1933 roga Ommupunues pabortar B
Mockse. Penpeccuposan B 1937 roay.

Tpu6yna na [Tromazu 1905 roga. Caesa Beepxy — pororpad Neonna Cypun. 1935 ron. MUE
131 Tribune on Square of 1905. Photographer Leonid Surin, top left. 1935. MIE



[Tapaa puskyabrypuukos na I Iromazau 1905 roga. 1939 rog. MUE
Ath]etes’ [,)ara(,lﬂ on S(luarf‘ ()f 1905 1939 MIE

From the memoirs of the writer Boris Ryabinin: “Those who lived in Sverdlovsk
before the war almost certainly happened to see this man with the appearance
that automatically caught one’s attention. He was thickset, solidly built, with
a bright red beard, dressed in a black smock. Under his arm he usually carried
a photographic tripod stand, and on a belt across his shoulder — a bag with his
camera. Omnipresent, he seemed to manage being at several places at once. He had
all sorts of nicknames — “the red-bearded one”, “the fidget”, “the restless”. But the
very first and probably the most notable of his names was “the Red photographer
comrade Surin.”

Bocnomunanus nucareas Bopuca Pabununa: “Tomy, kro 2xur B Ceparoscke B
Tpe/IBOEHHbIE TO/Ibl, HABEPHSIKA TIPHXOIUAOCH BCTPEYaTh My2KUHHY C BHEIITHOCTDIO,
HEBOABHO TIpHBAeKaBIledl K cefe BHHMaHHe: KOPEHACcTOTO, MAOTHOTO, B TEMHOH
TOACTOBKe, C spKo-pbikeil 60pozoit. [log mbimkol y Hero o6praHO TOpYara
(oTorpauyecKasl TpeHora, a Ha peMHe, MePeKHHYTOM dYepe3 IAedYO, BHCEAd
6oAbIIas Ko2KaHasi CyMKa ¢ (poToanmapaToM. Besaecymuii, on, kasaroch, ycreBaa
Mo6bIBaTh OJHOBPEMEHHO B HECKOABKHX MecTaX. Kak ToAbKO He HasbIBaAM ero —
“pbrxe6opoapiii”, “nerocesa”, “neyromonnbiii’. Ho cambiv nepsbi 1, BeposTHO,
caMbIM TIpUMeYaTeAbHbIM 6bIA0: “KpacHbli (oTorpad ToBapum Cypun’ .

132



el
Vretbuo bl sl
i P

[MTapaza na [Tromaau 1905 roaa. 1930-e roast. Momo B. Témuna. PLAKMD/
Parade on Square of 1905. 1930s. Photo by V. Temin. RCGAKFD
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Bropoii aom [opcosera. Yaura Borogapckoro. Hauanro 1930-x roaos. TACO
S(EC()H(J (,‘)()I'S()V(‘l H()USC. \/E)]()(lﬂrsk()%() Str(‘(‘l. E(’U'ly 1()303 (;/IS()
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In February 1920 Samuil Chudnovsky ran Cheka (Emergency
Committee) in Irkutsk and was in charge of Admiral Kolchak’s execution.
He later recalled, “I went to the solitary building and opened the cell.
The “Ruler” stood not far from the door. I read the order of the revolutionary
committee to him. He was then handcuffed. “W/ill there be no trial? Why
no trial?” Holding back the laughter I said, “Since when have you become
an advocate of executions only after a trial?” In 1928 —1933 Chudnovsky
was the chairman of the Ural Oblast Court, since 1935 — of Leningrad
Oblast Court. Subjected to repressions in 1937.

B gespare 1920 roga Camyur Uyaunosckuii Bosraasasa upkyrckoe UK u
PYKOBOJMA KasHbio aaMupara Koausaka. Bor kak on Bcriomunaa o6 atom:
“f1 manpaBuAcs B oZMHOYHBIH KOpIyc M OTKPbIA Kamepy. ‘I IpaBurean”
CTosIA HeZlareko oT aBepu. S1 mpouéa emy mpukas peskoma. | locae atoro
eMy ozeiu HapyuHukd. A passe cyza me 6yzer? Ilouemy 6es cyza?”
Yaep:xusasch ot cmexa, s ckasan: /JlaBHo au Bbi craau croponnuxom
pacctpera Toabko no cyay?” C 1928 no 1933 roanr Uyanosckuit 6b1a
[Ipeaceaarerem Yparbckoro obractHoro cyza, sarem c¢ 1935 roza —
Aenunrpazackoro obaactHoro cyaa. Penpeccuposan B 1937 roay.

135

[peaceaarern Yparbckoro ob6ractHoro cyaa Camyur Uyanosckuit (1889—1937). 1933 rog. MUE
Chairman of the Ural Oblast Court Samuil Chudnovsky (1889—-1937). 1933. MIE
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Yauna Baiinepa. 1930-e rogst. @omo BTH. MUE
Vaynera Street. 1930s. Photo by BTI. MIE 136



Zom O60oponnbr. Yauna Manrsmmesa. 1934 roa. @omo FTH. MUE
137 House of Defense. Malysheva Street. 1934. Photo by BTI1. MIE



[Tapramckuii poiok. 1932 roa. Momo A. Cypuna. TACO
Shartash market. 1932. Photo by L. Surin. GASO




“HaxanoBka” — paiion camoBoAbHOH 3acTpoiiku 3a yauuei Bocrounoi. 1927 roa. Momo A. Cypuna. TACO

139 “Nakhalovka” — a squatter settlement l)vy()n(l \'l)slochnaya Street. 1927. Photo by L. Surin. GASO



CNABHOE YNPABMEHMWE
METANMMYECKOR TPOMBILINEHHOCTH
0E YNPABNEHHE NO ROCTEOMKE

fGCYLAPCTBEHH
AWWHOCTPOHTEADHES 9

YyPANbLCKOTO

M
s ABO e
15 Wiona 1928 ropA, B Aerb 9% ronoBlLHRBI
0CBOBOAEHAAYPATIA O HonYaKA
3 A0 EH
ypAZbCHHH HAURHOCTPOHEN:

Hauano crpoureancrsa Yparmama. 15 moas 1928 roga. TACO
Beginning of Uralmash plant construction. July 15, 1928. GASO
140



Kopuepanue nueit na maomazke Ypaamarma. 1929 roa. omo A. Cypuna. TACO
141 Stomp uprooting at Uralmash plant site. 1929. Photo by L. Surin. GASO



O6pasosbiii 6apak cTpouteredt Yparmarma. 1929 roa. Myseii Y3TM
EX(‘I’H[)](’“’_‘V l)("ll'l'a(‘k ()l- C()I']S[rll(li()ﬂ \\"()1‘1((‘1‘5 at Ul'("llﬂ‘l(’l.\'l] [)]Eiﬂl. 192() L/VZTA\Y museum 142



*

-
. 2 -

Bapaku nepsbix crpoureeit ¥paamama. 1929 rog. Momo A. Cypuna. TACO
143 Barracks of the first construction workers at Uralmash plant. 1929. Photo by L. Surin. GASO



Oaun us nexos Ypaavama. 1930 rog. Myseii Y3TM
One of the shops at Uralmash plant. 1930. UZTM museum 144



Kpecrpsanckas cembs na crpouteabcre Ypaamama. 1929 roa. MUE

Peasant family at the construction of Uralmash plant. 1929. MIE




O61uit Buzg Ypaamarma. 1933 roa. omo A. Cypuna. TACO
View of Uralmash plant. 1933. Photo by L. Surin. GASO 146
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Hapxom no Boennbiv 1 mopekum aenam CCCP Kaument Boponmiros (1881—1969) na Ypaamarue (cresa — aupexrop crponteabcrsa Anexcanzap Banmukos (1895—1932)). 1931 roa. IACO
147 People’s Commissar for Military and Navy Affairs Kliment Voroshilov (1881—1969) at Uralmash plant (on the left — the construction director Alexander Bannikov (1895—1932)). 1931. CASO



[Tromazs [Neproit marurerxu. 1930-e roapr. Myseii Y3TM
Pervoy Pyatiletki Square. 1930s. UZTM museum 148



Boaonanopnas 6ammsa Ypaamama. 1930-e rognr. Mysecii Y3TM
149 \K‘ﬁ[l\r tower ()l- LT]'E{IITIHS]] [)lﬁnl. 1()3()\ LVZT\[ museum



Camorérst OCOABHUAXHMMA (O61mectso coaelicTsust 060p0He, aBHALIMOHHOMY U XUMHYecKoMy cTpouteAbctBy ). 1935 roa. Momo M. Ananvuna. MUE




B nepsoie mecsaubt Boinbl AetoM 1941 roza na Ypan
MOTSIHYAHCh 9IIEAOHBI C 3aBOJAMH, TeaTpaMH, MYy3esMH,
TeXHUYeCKUMH

CliequaAuCTaMHu Hu 9BaKYHPOBaHHbIMH.

“Ilepeasuraruch  gecaATKM  ThICAY  CTAaHKOB, MOAOTOB,
npeccoB, Typbun. JlBurarucp Thicsuu pabouuX, HHKEHEPOB
M TEXHHKOB. JTO ObIA CBOeo6PasHbIH MepHoJ TepeMeleHHs
npoussBoauteAbubix cuan CCCP. Ha Ypaare, na Boare u B
Cubupu 6bira co3zaHa MOIIHasi IPOM3BOJACTBEHHAsh OCHOBA
OreuecTBennol Boiubl , — y:e mnocae | lobeabr moaséa uror
npeacezateab locnaana CCCP H. Bosuecenckuii.

UeTBepTh Bcex 39BaKyMPOBAaHHBIX HallAa IPUCTAHMILE
na Ypare. Huxoraa npemae perrmon He mnepe:uBar Takoro
aemorpauyeckoro  pocta,  Haceaenue  CBeparoBckol
06AacTH yBeAHYHAOCh BaBoe. PaccereHne 3BaKyHpOBaHHBIX
OCYIIECTBASIAOCH 3a CHET YIAOTHEHHS] MECTHBIX :KHUTeAeH, Moz
»KHAbE HCIIOAb30BAAMCb 4YepJaKH, capaM, TrapazM, BaroHbI,
3EMASHKH. ..

[opoa B 3TH rozbl mpeBpaTHACS B TOCHHTaAb U BOEHHbIH
3aBoJ. 3a nepuoz Boiubl B CBepar0oBCcKe GbIAO CO3JaHO COPOK

rocrutared Ha 16 Thicsu Koek, caMblil KPYIHbIH pacroAaraics

151

B Jlome mpombimaenHocTH. DoAbmas wacTh My:uMH ymaa Ha
CppOHT, Y CTaHKOB UX CMEHHAH KEHILIUHbI U JETH. Bce OHH KHAHU
OZIHOM MbICAbBIO, OZHHUM JEAOM, OJHOU MEYTOU O TPYAHOH, HO
nemunyemoii I [o6eze.

Boxkpyr sBakyupoBaHHBIX NpeANpPUATHH BbBIPOCAH HOBbIE
palionbl: XwumMai, JAbMam H aApyrde. UTo6bl HaraAMTb
TPAHCHIOPTHOE CoObOIIeHHe MeXJAy YpaAXHMMaII3aBOJAOM |
ropogoM, B 1943 rozy 6bira cmoHTHpoBaHA TpOAAeHOycHas
AuHMsl. Ipetbum B crpane, mocae Mocksbl u lopbkoro,
CBepanrOBCK TOAYYHA COBPEMEHHBIH [0 TeM BpeMeHaM BHJ
06111eCTBEHHOI'O0 TPAHCIIOPTA.

[locae BoiHBI 3»BakyMpoBaHHbBIE 3aBOJbI OCTAAHCh Ha
Ypare nascerza. B xonme 1940-x — mauare 1950-x rozos B
CBepanroBcke HadaAcsi HOBBIH 3Tall MacCOBOTO CTPOHTEAbCTBA
BbICOTHbIX 2KHABIX AOMOB. I/IMCHHO B TOT II€pHUOJ IIOABHUAACD
HeokAaccuueckas 3actpoiika yaun Csepanosa, Aenuna mex-
ay Bocrounoii u ¥YIIM, Baymana ¢ mukpopaitonom dabmant,
[pu6oesosa ¢ muxpopaiionom Xwummam. Ha crpoureanctse
MHOTHX 06b€KTOB HCIIOAb30BAACH TPY/ HEMELKHX BOEHHOIAEH-

HDbIX.



In the first months of the Great Patriotic War, during
the summer of 1941, entire echelons with industrial plants,
theaters, museums, technical specialists, and evacuated personel
arrived in the Urals. “Tens of thousands of machinery pieces,
hammers, presses, turbines had been transferred. Thousands of
workers, engineers, and technicians were moved. It was a time of
migration for the manufacturing force in the USSR. A powerful
manufacturing basis for the Patriotic War was then formed
in the Urals, the Volga region, and Siberia,” — a chairman of
the USSR State Planning Committee N. Voznesenskiy summed
up after the war.

A quarter of all the people evacuated from the regions
directly affected by war found refuge in the Urals. Never
before the region had experienced such a dramatic demographic
increase, the population of Sverdlovsk Oblast instantly doubled.
The resettlement of the evacuated was achieved by “compaction”
of the locals; attics, barns, garages, wagons, dugout huts were all
used for housing.

During those years the city turned into a hospital and a
military factory. 40 hospitals with 16,000 cots were formed in
Sverdlovsk during the war, the biggest one occupying the House

of Industry. The greater part of adult male population left for
the battlefront, women and children replacing them at the
factory machines. They all lived by just one idea, one mission,
one dream about a difficult but inevitable Victory.

New districts were built around the evacuated plants:
Khimmash, Elmash, and others. A trolley line was launched in
1943 to arrange a commute between the Ural Plant of Chemical
Machinery (Khimmash) and the city. Sverdlovsk was the third
city in the country, after Moscow and Gorky, to receive this
modern at the time type of public transport.

After the war the evacuated plants remained in the Urals
forever. In the late 1940s — early 1950s a new stage of mass high-
rise residential construction began in Sverdlovsk. It was during
this time that the so-called neoclassical architecture appeared on
Sverdlova Street, Lenina Avenue (between Vostochnaya Street
and Ural Polytechnical Institute), Baumana Street and Elmash
district, Griboyedova Street and Khimmash district. Many

construction sites used the labor of German prisoners of war.
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Yyammecs [Ixoabt meacecrép POKK (Poccuiickoro o6mecrsa Kpacroro Kpecra) na napaze. 1 maa 1939 roza. MUE
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[Tepsorit aenpb soitubr. [Tromazas 1905 roaa. 22 mons 1941 roga. Womo (K. bepaarnaa. MUE
The first day of the war. Square of 1905. June 22, 1941. Photo by G. Berland. MIE

From the memoirs of the writer Boris Ryabinin on the first day of war: “Sunday,
June 22 was a nice day — clear, warm and calm. Clouds in the sky — white as milk,
with sunlight running through them — seemed motionless. A clear, distinct voice
came through the opened window, “Attacked our borders in many locations and
bombed our cities...” The street was empty. The room where the voice came from
seemed empty as well. Only the radio — the tragic messenger — was alive, piercing
the heart with cold anguish.”

Bocnomunanus nucareas Bopuca Psa6ununa o nepsom ane Boiinbr: “B Bockpecenbe,
22 wions, ZeHb 6bIA XOPOIL: ACHDBIH, TENABIH, 6e3BeTpeHHbIH. DeAble, Kak MOAOKO,
o6AaKa Ha HeGe KasaAUCh HENOZBHKHbIMH M HACKBO3b TIPOHU3aHHBIMU COAHLIEM.
3 oTkpbITOro okHa Z0HOCHACS pa3feAbHbIH, BHATHbIA roAoc: “ArakoBaAu Haim
IPaHMIIbI BO MHOTHX MeCTaX M MOABEePIAH 60MOE:KKe Hallld Topoza. .. YAHLA 6blra
nyctbiaHa. [ [ycroii kasarach u koMHaTa, U3 TAYGHHBI KOTOPOH TOBOPHA T'OAOC.

Toabko 2MAO pagMo — BECTHHK HecyacTbsi — XOAOZHOH TOCKOH IPOHHKABIIEE B

cepaue”.
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Ha ¢ponr. 1942 rog. Momo I'. Aspamenxo. MUE
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Ha Boennom saBoze. 1943 rog. Momo /K. Bepaanaa. MUE




Konuepr Ha Boennom sasoge. 1942 rog. Momo M. Hucaposa. MUE
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Ma6puxa “Yparobysn”. 1943 rog. Momo M. Hncaposa. MUE
“Uralobuv” shoe factory. 1943. Photo by M. Insarov. MIE

From the memoirs of the writer Maya Nikulina: “Sverdlovsk during the war was all
about tanks, hospitals, vegetable gardens... But very soon, since the very beginning
of the war, refugees evacuated from the west of the country began arriving — from
the Ukraine, Belarus, then from Leningrad. Very soon we learned what hunger was
like. The very first year of the war robbed the residents clean: everything that had
any barter value was exchanged for potatoes and flour. Since the spring of 1942 we
completely fell on hand-to-mouth prospects.”

Bocnomunanus mucateapnnupr Maiin  Hukyaunoi: “Boennbiit Ceeparosck
— TaHKH, TOCIHTaAS, oropoJpl... Ho ¢ camoro Hauyara BoiHbI, O4eHb CKOpPO, —
GezKeHIIbl, BAKyHpPOBaHHbIE C 3alaza: ¢ YKpauHbl, U3 Deropyccuu, motom us
Aenunrpaza. Mbl ckopo ysHaiu, uTo Takoe roAoZ. Y:ke MepBblil BOEHHbIH o
0606pa ropozkaH 10 HUTKU: BCE, YTO HMEAO XOTb KaKyI0-TO MEHOBYIO CTOMMOCTb,
oTzaHo 6b1r0 3a KapTomiky U MyKy. C Becubt 1942 roga mbl penureabHo nepeniau
Ha MOIHO2KHbBIH KOpM .
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BOP TENMbIX BEWEW

N ANA HPALHOR AP MWW

C6op rénabix semeit ara gpoura. 1941 rog. Momo U. Tiopaxosa. MUE
159



Camoxognas ycranoska CY -85, caerannas Ha cpeactsa pa6oTHHKOB TeaTpa onepbl u 6areta umenu A. Aynauapckoro. 1943 roa. Momo /8. Bepaanga. MUE
Self-propelled gun SU-85, financed by the employees of Opera and Ballet Theater named after A. Lunacharsky. 1943. Photo by G. Berland. MIE 160
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Llex o c60pke camoxogubix apTuarepuiickux ycranosok. Y3 TM. 1943 -1945 roapt. Momo 7K. Bepaarnaa. Myseii Y3TM
Self-propelled guns assembly shop. Ural Heavy Machine Building Plant (UZTM). 1943—-1945. Photo by G. Berland. UZTM museum




Bomyckuuku kypcos maaammx aerirenantos npu YpaaBO. 1943 rog. omo I. Aspamenxo. MUE
Graduates of the junior lieutenant course in the Ural Mi]ilary District. 1943. Photo by G. Avramenko. MIE 162



Ypanrbupt otnpasasiores Ha gpont. 1943 roa. [AOOCO
Residents of the Urals leaving for the battlefront. CDOOSO




[lanara B rociurare Ne 414 (pacrorararcs B Zlome [ Ipombimrennoctu). 1943 roa. @Momo A. Cypuna. TACO
A ward in hospital Ne 414 (located in the House of Industry). 1943. Photo by L. Surin. GASO




Onepanponnas B rocriurare Ne 414 (pacroraraacsa B Zlome [ Ipombimrennoctu). 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO
165 Operating room in hospital Ne 414 (located in the House of Industry). 1943. Photo by L. Surin. GASO



Panenpie coazatnt Ha kounepre B rocrurare Ne 414 (pacroaaraaca B Zlome [ Ipombimrennoctu). 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO

Wounded soldiers at the concert in hospital Ne 414 (1(,)catt'(,| in the House of In(,lustry). 1943. Photo by L. Surin. GASO




Panenbrit coagar B rocrintare Ne 414 (pacnioraranca B Zlome Ilpombimaennoctn). 1943 roa. Momo A. Cypuna. TACO
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B zetckom Ty6epkyrésnom canatopuu na yauue Mamuna-Cubupsika. 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO
At tuberculosis sanatorium for children on Mamina-Sibiryaka Street. 1943. Photo by L. Surin. GASO 168
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Hrpymku B zetckom Ty6epkyaésnom canatopuu Ha yauie Mamuna-Cubupsika. 1943 roa. @omo A. Cypuna. TACO
169 "Toys at tuberculosis sanatorium for children on Mamina-Sibiryaka Street. 1943. Photo by L. Surin. GASO
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B zetckom Ty6epkyrésnom canatopuu na yauue Mamuna-Cubupsika. 1943 roa. Womo A. Cypuna. TACO
At tuberculosis sanatorium for children on Mamina-Sibiryaka Street. 1943. Photo by L. Surin. GASO 170



B aetckom Ty6epkyrésnom canatopuu Ha yauue Vamuna-Cubupska. 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO
171 At tuberculosis sanatorium for children on Mamina-Sibiryaka Street. 1943. Photo by L. Surin. GASO



B unrepnare ars aesymex npu Ypaamamsasoze na yauue Manmaocrpourenedt, 4. 1944 roa. Yacmmwiii apxus

At Uralmash plant’s boarding school for girls at 4, Mashinostroiteley Street. 1944. Private archive 172



Pemecaennoe yannume Ne 21. 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO
173 Vocational school Ne 21. 1943. Photo by L. Surin. GASO



Baustus o uskyabtype B pemecaennom yuauaume Ne 21. 1943 roa. omo A. Cypuna. TACO
Physical training at the vocational school Ne 21. 1943. Photo by L. Surin. GASO 174



Baustus o BoeHHo# noaroroske B pemecaennoM yuuauiie Ne 21. 1943 roa. Momo . Cypuna. TACO

175



Jenb [To6eapr. [Tromazs 1905 roga. 9 mas 1945 roga. Womo I. Aspamerko. MUE
Victory Day. Square of 1905. May 9, 1945. Photo by G. Avramenko. MIE 176
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Jenb Io6eapr. [Tromazs 1905 roga. 9 mas 1945 roga. Womo I. Aspamerxo. MUE
177 Victory Day. Square of 1905. May 9, 1945. Photo by G. Avramenko. MIE



Csepanrosckuit [opoackoit Cogert. [ Tromaap 1905 roga. 1950 roa. omo A. Cypuna. TACO
Sverdlovsk Gorsovet (City Council). Square of 1905. 1950. Photo by L. Surin. GASO 178
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Mapmaa Coserckoro Coroza Ieopruit tRykos (1896—1974) na napaze 8 Ceepanroscke. 1 mas 1950 roga. omo HU. Tiopaxosa. MUE
179
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Mapmaa Coserckoro Coroza [eopruii tKykos (1896—1974) u yparbckuii mucarean I lapea Bazxos (1879—1950). 1950 rog. omo H. Tiopaxosa. MUE
180



[Tromazs Tpyaa. 1950-e roaer. MUE
181 Truda (Labor) Square. 1950s. MIE



Llepemonus npomanus ¢ [ Tasrom Baxosbiv B Ceeparosckoit purapmonuu. 9 aexabpst 1950 roga. Momo HU. Tiogpsaxosa. MUE
Funeral ceremony for Pavel Bazhov in Sverdlovsk Philharmonic. December 9, 1950. Photo by I. Tyufyakov. MIE 182



Mapmar Cosercroro Corosa [eopruit tKykos na moxoponax [lasra Bazkosa. Meanosckoe kraz6ume. 10 aexabpst 1950 roga. omo H. Togpsakosa. MUE
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[Tepexpécrok yaury Maabmuesa u [ Tymxuna. 1948 roa. @omo A. Cypuna. TACO
Malysheva Street — Pushkina Street intersection. 1948. Photo by L. Surin. GASO




[Tepexpécrox yau Manbmesa u Hepnbumesckoro. 1949 rog. omo A. Cypurna. TACO
Malysheva Street — Chernyshevskogo Street intersection. 1949. Photo by L. Surin. GASO
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Caepanrosckas kunoctyausi. Yauua Aenuna. 1950 rog. omo A. Cypuna. TACO
Sverdlovsk Film Studios. Lenina Street. 1950. Photo by L. Surin. GASO




Jxasosbrit opkectp JK “Ieresnogopozkunxos”. 1949 roa. Momo A. Cypuna. TACO
187 J("l[[ l)ﬂﬂ(l ()l- “Z11(‘1(‘7.1'1()(1()1‘()Z}ll]ik()v’. [)i‘llii(j(‘ ()[ CU][UI‘(‘. 1949 p/]()[{) [)U L Slll'ill. (;4;8‘()



Caeparosuanka. Cepeauna 1950-x rogos. MUE
A l"(‘Si(l(‘ﬂl ()l- SV(‘]'(”()VSI{. N/II(I—193()S i‘\/[IE 188



Kouaurepckuit marasun na yauue Kapaa Aubkuexra. 1952 rog. @omo A. Cypurna. TACO
189 Confectionery shop on Karla Liebknechta Street. 1952. Photo by L. Surin. GASO



Kage na yaune Kapaa Aubkuexra. 1950 rog. @omo A. Cypura. TACO




From the memoirs of the regional ethnographer Stephan Zakharov: “25 small
trolleys with wooden trunks covered with plate iron were delivered from Kuybyshev.
All those cars had previously been used (Kuybyshev had received them from
Moscow) and were out of commission soon. What was there to do? It was decided
to select the least depreciated of the old trolleys and complete them with parts taken
from other cars. As a result, on the morning of October 17, 1943 six freshly painted
blue trolleys stood by the fire station. Followed by applause and the sounds of
a brass band playing, they set out along Belinskogo Street towards Nizhne-Isetsk.”

Bocnomunanus kpaeseaa Creana 3axaposa: “Ma Kyit6pumuesa aocraBuan
25 He60AbIINX TPOANEHOYCOB C ZlepeBSHHbIMH KOPITyCaMH, MOKPbITHIMH AHCTOBbIM
xkere3oM. Bce aTu mammubl, yxe 6bisume B skcriayataumu (B Kyit6bimes ouu
nonaau u3 Mocksbt), npuiiau B HerogHocTb. HUto 6b100 AeraTh? Permaun Bbibpathb
U3 CTapbIX TPOAAEHOYCOB MeHee HBHOLIEHHDbIE M ZOTIOAHHTDb JETaAIMH C JPYTHX
mamH. M yrpom 17 oxta6psa 1943 roaa y nozxapHoii 4acTH CTOSAAHM 11€CTb FOAY6bIX
CBezKeBbIKpaIlleHHbIX TpoAreibycoB. [loa amroamcmenthr M 3BykH aAyXOBOrO
OpKECTpa OHH TPOHYAHCD 110 yAule Beaunckoro B cropony Huzxne-Hcercka”.

Oaun us nepsbix Tpoareitbycos B Ceeparoscke. Yauna Kapaa Aubknexra. 1940-e roaer. omo A. Cypurna. TACO
191 One of the first trolleys in Sverdlovsk. Karla Liebknechta Street. 1940s. Photo by L. Surin. GASO



Csrepanrosckuit [opoackoit Coset. Yauma Aenuna. Bropas nmorosuna 1950-x roxos. MUE
Sverdlovsk Gorsovet (City Council). Lenina Street. Second half of the 1950s. MIE

From the memoirs of the architect Sofia Demidova: “My youth after the war
coincided with the high point of Stalin’s cult of personality; but it would be
absurd to say that we, the kids, somehow analyzed the fact. Of course we did not.
We were loved and protected by our parents, and we were quite happy; believing
that we live in the best country in the world, in the most fair state system, we sang,

“The tireless, the mighty, the undefeatable my land is; my Moscow is the dearest
of all...”

Bocnomunanus  apxurektopa Copbu  Jemuzosoit:  “Moé  mnocaesoennoe
OTPOYECTBO MPOXOJUAO B caMblii pasrap KyAbTa AuuHoctu CTaauna, HO cmemniHo
6bIAO 6bl yTBEP:KAATb, YTO Mbl, Z€TH, KaKMM-TO 06pa30M aHAAM3HPOBAAU 3TO
o6crositeabctBo. Koneuno, ner. Hac Ato6uau u 6eperau poauterut, u mMbr 6biau
BIIOAHE CYaCTAHBbI, CYHTAAM, YTO *KMBEM B CaMOH AyullleH CTpaHe, TPH CaMOM
CIIpaBeZIAMBOM CTpOe, U TeAu: - Kumyuasi, Morydasi, HUKeM HerobeauMasi, CTpaHa
most, MockBa most, Tel camast Ao6umast...”
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Creparopuanku. Yauna NAenuna. 1950-e roapr. MUE
193 R(‘Si(ll\l][S ()l‘ SV(‘I'(”UVS]’\'. L(‘l]il]("l Sll'(‘(‘[, 1()30\ A\[[E



Caepanrosuanun. Cepeauna 1950-x rogos. MUE
A resident of Sverdlovsk. Mid—1950s. MIE 194
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Jom-myseit . M. Cseparosa. Yauua Kapaa Aubruexra. 1949 rog. omo A. Cypurna. TACO
Yakov Sverdlov house-museum. Karla Liebknechta Street. 1949. Photo by L. Surin. GASO




From the memoirs of the architect Sofia Demidova: “When I turned thirteen,
Stalin died. I can’t remember to what degree I liked Stalin, but when I was a child
his name was included in my evening prayer every day. It was not of course a real
prayer, but something of sorts. | remember feeling very confused when [ heard my
father’s muffled weeps, as he stood leaning his head on the radio set. He didn’t
weep for a long time, though.”

Bocnomunanus apxurektopa Copu Zlemuzosoii: “Korza mue wucroanmroch
tpuHazuaTh AeT, ymep Crarun. 1 ve momuio, B kakoi crenenu s aAro6ura Craruna,
HO B MOEH /IeTCKOH BeyepHeH MOAHTBE €ro UMs 3BYHaAO exKeJHEBHO. JTO Obla,
KOHEYHO, HE MOAMTBA, HO KaKoH-To aHaior eé. | [omHIo, 4To oueHb cmyTHAach,
KOTZla BJPYT YBHZEAQ TAYXO PbIZAIONIEro Tary, MPHCAOHHBIIETOCS BHCKOM K
paauonpuémuuky. | [pasaa, ppizar on HezoAro”.

Tpaypupiit mutuuar namstu M. B. Craauna. [Tromaap 1905 roga. 6 mapra 1953 roga. @omo H. Tiopsaxosa. TACO
Mourning rally in memory of J. Stalin. Square of 1905. March 6, 1953. Photo by I. Tyufyakov. GASO 196
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Tpaypupiit mutuar namsitu M. B. Craauna. [Tromaas 1905 roaa. 6 mapra 1953 roga. omo H. Tiogpsikosa. TACO
197 Mourning rally in memory of J. Stalin. Square of 1905. March 6, 1953. Photo by I. Tyufyakov. GASO



Caepanosuane. 1950-e roapr. MUE
Residents of Sverdlovsk. 1950s. MIE

From the memoirs of Ida, the wife of the writer Vadim Ocheretin, on walking
around Sverdlovsk at night: “The white nights in the Urals... are excitement
and delight, even for a person with little imagination. During the white nights we
walked the silent streets, until the sensation of tiredness settled in our calves, until
3—4 o’clock in the morning. We greeted the couples passing by. We stopped at
the Dam — to admire the striking colors of the sky and the translucent clouds;
Vadim repeated endlessly, “Our city is a beautiful one!”

Bocriomunanust :xenpr mucateas Baguma Owuepernna Mabr o mporyakax mo
nounomy CsepzaroBcky: “Yparbckue 6eable HOuUM... lakue, YTO ZASL YeroBeKa
Jazke C HeOGOABIIOH (paHTasHeH — BO36Y2s/leHHEe M BOCTOPT. DeAbIMHM Houamu
MBI /I0 YCTaAOCTH B HKpPaX GPOZHAM MO MOAYAAHBBIM YAMLIAM 0 TPEX—4YeThIPEX
vacos. | IpuerctBoBaru BeTpeunbie mapbl. OcTaHaBAMBaAHCH Ha TAOTHHKE —
AI060BaAHCH HEOOBIKHOBEHHBIMU KpacKaMHu Heba, TOAYTIPO3padHbIMK 06 AAKaMH, U
Baaum 6e3 konna nosropsa: “Kpacusbiii y nac ropoz!”
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Ha6epe:xnas Pa6oueit moroaexu. 1950-e roapr. MUE
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Yauua Ceeparosa. 1955 roa. @Momo A. Cypuna. TACO
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[epexpécrok yaur Kapra Aubkuexta u [llesuenxo. 1950 roa. Momo A. Cypuna. TACO
201 Karla Liebknechta Street — Shevchenko Street intersection. 1950. Photo by L. Surin. GASO



Caeparosuane. 1950-e roapr. MUE
Residents of Sverdlovsk. 1950s. MIE

From the memoirs of Alexey Zykov: “Every morning the Germans
were taken by cars to construction sites (for example, the big building at
Vostochnaya Street — Dekabristov Street — Sibirskiy Trakt intersection).
Their trips were accompanied with music, as they had an amateur band.
They were all dressed identically: grey clothes, odd hats with long peaks,
foot wraps, and boots. The older boys arranged exchanges with the
prisoners: 2—3 pieces of bread for a wooden toy or a German whistle.
The eldest of us even had mouth harmonicas.”

Bocnomunanus Aaexces: 3pikosa: “ Kaxzoe yTpo nHemues Ha mammnax
YBO3UAU Ha CTPOHKH, B 4ACTHOCTH, GOABIIOro zoMa Ha yrAy Bocrounoi
— Jlexabpuctos — Cubupckoro Tpakra. Exaau onu ¢ Mysbikoit — y Hux
6bIA camozesTeAbHbIH opkecTp. OzeTbl 6bIAM BCe OJMHAKOBO: B CEpbIX
oJexkaax, B Heo6bI“IHbIX IIarikax ¢ ZAMHHbIMH KO3bIpbKaMH, B 6OTI/IHKaX
¢ noprankamu. | lauanbr moBspocaee ycrpausaru obmen: 2—3 kycka
xAeba Ha ZIepPEeBAHHYIO HIPYLIKY HAH HEMELKYIO CBHCTYAbKY. Y HallHX
CTapIIMX 6bIAM J1azke TyOHbIe TapMOLIKH .
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Hewmenkue soennonrennsie B crieraarepe Ne 476 MBJl CCCP nepea sosepamenuem B [epmanuio. Huzxne-Mcerckuii nocéaok. Mesparb 1956 roga. Momo A. Ipaxosa. MUE

German prisoners of war in USSR Ministry of the Interior camp Ne 476, before their return to Germany. Nizhne-Isetsky settlement. February 1956. Photo by A. Grakhov. MIE




Yauma Yepusixosckoro. Xummart. 1953 roa. omo A. Cypura. TACO
Chernyakhovskogo Street. Khimmash district. 1953. Photo by L. Surin. GASO
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[Tromazs ¢ ponranom B LITTKuO umenu B. B. Maskoscxkoro. 1950 roa. @omo A. Cypuna. TACO
Squarc with fountain in Mayak()vsky Central Park of Entertainment and Culture. 1950. Photo by L. Surin. GASO
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Ha Bepx-Hcerckom npyay. 1950-e roapr. Momo A. Cypuna. TACO
At Verkh—[setsky pond. 1950s. Photo by L. Surin. GASO 206



Ha ozepe llapram. 1950-e roapr. Momo H. [Lly6una. MUE
207 At Lake Shartash. 1950s. Photo by I. Shubin. MIE



®dotoanbbom. EkatepnHbypr. ctopua ropoaa B ¢potorpadpuu. Tom II —

ExaTepuHbypr: Hekommepueckas opraHmsauns — ®oHg
"®oHg pa3sutuna potorpadpun”, 2015. — 208 c.; nan.

Cocrasutenu: A. B. bepkosuy, O. HO. CapadaHos
TekcTbl, opopmneHmne, makert, BEpcTka: A. B. bepkosuu

B u3gaHum ncnonbsosaHbl doTorpadum n3 ¢oHos locyAapcTBeHHOro apxwvsa
Ceepgnosckoi obnactu (TACO), LleHTpa foKyMeHTauum obLLecTBeHHbIX OpraHu3auuii
Ceepgnosckon  obnactn  (LAOOCO), Myses wuctopum EkatepmHbypra (MUE),
Poccuiickoro rocysapcTBeHHOro apxvBa KuHodoTtogokymeHToB (PTAK®J), Myses
ncropun ¥3TM (Myzein ¥3TM) 1 yacTHbIX apXx1BOB.

© A. B. bepkoBuy
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®opmat 60x90/8. Bymara menoBaHHas. lapHuTypa AcademyC
MeuaTb odpceTHas. Ycn.-neu. a. 25. Tupax 2 600 3k3. 3aka3 N© 1072

Photo album. Ekaterinburg. History of the city in photographs. Volume II —
Ekaterinburg: Photography Development Fund, 2015. — 208 p.; illustrated.

Compilation: A. V. Berkovich, O. Y. Sarafanov
Texts, design, layout: A. V. Berkovich

The album features photographs from Sverdlovsk Oblast State Archive (GASO),
Sverdlovsk Oblast Center for Documentation of Public Organizations (CDOOSO),
Ekaterinburg History Museum (MIE), The Russian State Documentary Film & Photo
Archive (RGAKFD), UZTM History Museum (UZTM museum) and private archives.

© A. V. Berkovich
© Photography Development Fund (Ekaterinburg)
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